
Condizioni di vendita
Come da Listino prezzi 2023 _ Volume 1A.

Casabath si riserva il diritto di apportare tutte le modifiche tecniche, costruttive 

e dimensionali che riterrà opportuno al fine di migliorare il prodotto, senza darne 

comunicazione.

Termes General de vente et de Livraison
Les Termes General de vente et de Livraison sont celles-là cela indiquées dans le 

catalogue des prix du 2023 _ Volume 1A.

Casabath se réserve le droit d’apporter toute modification (technique, constructive, ou 

dimensionnelle) qu’il jugera utiles pour améliorer ses produits, sans préavis.

General Delivery and Sale terms
The General Delivery and Sale terms are the same listed in the current 2023 _ Volume 1A  

price list.

Casabath reserves the right to make any technical, constructive or dimensional change it 

may deem fit to improve its products, without notice.

Allgemeine Verkaufs und Lieferbedingungen
Der Artikelpreis ist in der aktuellen Preisliste von 2023_ Volume 1A.

Casabath behält sich das Recht vor, alle für eine Verbesserung der Produkte für 

angebracht gehaltenen Veränderungen hinsichtlich Technik, Bauweise und Größen 

vorzunehmen, ohne davon Mitteilung zu machen.

Listino prezzi in punti · IVA esclusa

Price list in points

Tarif en points

Preisliste mit Punktsystem
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LIVING EVOLUTION

Living Evolution La collezione comprende basi porta lavabo e basi con cassetti o ante. Il lavabo dedicato per questa collezione 
è il modello Dream, nella versione appoggio: L 60, 80 e 120 cm, H 20 cm, P41, 46 e 53 cm.
I moduli prevedono 2 profondità: 41 e 46 cm. Con le basi profonde 41 cm è possibile realizzare composizioni 
dove in lavabo è complanare rispetto ai frontali oppure composizioni in cui il lavabo sporge dal corpo dei 
contenitori.
Con le basi profonde 46 cm e il lavabo Dream profondo 53 cm, è anche possibile l'installazione di un eventuale 
miscelatore sul piano dietro al lavabo.
È consigliato l'utilizzo di fianchi terminali (vedi pag. 16) che possono essere dello stesso materiale dei frontali 
o del top. I fianchi terminali in legno,  Monolith o marmo sono spessi 14 mm.

La collection comprend des meubles sous vasque et 
des bases avec tiroirs ou portes. Le lavabo dédié à cette 
collection est le modèle Dream, dans la version à poser : L 
60, 80 et 120 cm, H 20 cm, P41, 46 et 53 cm.
Les modules peuvent avoir 2 profondeurs : 41 et 46 cm. 
Avec les bases de 41 cm de profondeur, il est possible de 
réaliser des compositions où le lavabo est coplanaire par 
rapport aux façades ou des compositions dans lesquelles le 
lavabo dépasse du corps des éléments.
Avec les bases de 46 cm de profondeur et le lavabo Dream 
de 53 cm de profondeur, il est également possible d'installer 
un éventuel mitigeur sur le plan derrière le lavabo.
Il est recommandé d'utiliser des côtés terminales (voir page 
16) qui peuvent être du même matériel que les façades ou 
le dessus. Les côtés terminaux en bois, Monolith ou marbre 
ont une épaisseur de 14 mm

The collection includes washbasin units and bases with 
drawers or doors. The washbasin for this collection is the 
Dream model, in the countertop version: L 60, 80 and 120 
cm, H 20 cm, D41, 46 and 53 cm.
The modules have 2 depths: 41 and 46 cm. With 41 cm deep 
bases it is possible to create compositions in which the 
washbasin is flush with the fronts or compositions in which 
the washbasin protrudes from the containers.
With 46 cm deep bases and the 53 cm deep Dream 
washbasin, it is also possible to install a mixer on the top 
behind the washbasin.
It is recommended to use end sides (see page 16) which 
can be in the same material as the front or the top. The end 
sides in wood, Monolith or marble are 14 mm thick.

Die Kollektion umfasst Waschtischunterschränke und 
Unterschränke mit Schubladen oder Türen. Das Spezielle 
Waschbecken für diese Kollektion ist das Modell Dream in 
der Auflageversion: L 60, 80 und 120 cm, H 20 cm, T41, 46 
und 53 cm.
Die Module haben 2 Tiefen: 41 und 46 cm. Mit den 41 cm 
tiefen Basen können Kompositionen realisiert werden, 

bei denen das Waschbecken gegenüber den Fronten komplanar ist, oder Kompositionen, bei denen das 
Waschbecken aus dem Behälterkörper herausragt.
Bei einer Unterschranktiefe von 46 cm und dem Waschbecken Dream mit einer Tiefe von 53 cm, ist es auch 
möglich, einen Mischer hinter dem Waschbecken zu installieren.
Es wird empfohlen, Abschlussseiten zu verwenden (siehe Seite 16), die aus dem gleichen Material wie die 
Fronten oder die Platte bestehen können. Die Endseiten aus Holz, Monolith oder Marmor sind 14 mm dick.
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Modulistica	 Formulaires
Forms	 Formulare

Componibile · Modulaire · Modular · Modular

25,5
10 3⁄64

43
16 59⁄64 35,5

13 31⁄32 67
32 3⁄32

67
32 3⁄32

Porta lavabo  ·  Porte-lavabo  · Washbasin cabinet  · Waschtischschrank

Larghezze porta lavabo · Largeurs porte lavabos :	  	 60	 80	 120			   60	 80			   120
Washbasin widths · Waschtischschrank Breiten :		  23 5⁄8	 31 1⁄2	 47 1⁄4 			   31 1⁄2	 47 1⁄4			   47 1⁄4

43
16 59⁄64

53
20 55⁄64

53
20 55⁄64

76
29 59⁄64

90
35 7⁄16

100
39 3⁄8

120
39 3⁄8

150
59 1⁄16

180
70 55⁄64

84,5
33 17⁄64

84,5
33 17⁄64

Basi  ·  Bases  · Base  · Basis

Larghezze basi · Largeurs bases · Base widths · Basis Breiten :		  30	  40	 45	  50	 60	 70	 80	 90	 100	 120
	 				    11 13⁄16	  15 3⁄4	 17 23⁄32	 19 11⁄16	 23 5⁄8	 27 9⁄16	 31 1⁄2	 35 7⁄16	 39 3⁄8	 47 1⁄4

53
20 55⁄64 84,5

33 17⁄64

Contenitori  Monoblocco ·  Containeurs Monobloc  · Single block containers ·  Monoblock Behälter

Pensili · Meuble hauts · Wall cabinet · Hängeschrank

Colonne  ·  Colonnes  · Cupboard·  Hochschränk

30
11 13⁄16

30
11 13⁄16

30
11 13⁄16

40
15 3⁄4

40
15 3⁄4

40
15 3⁄4

Larghezze · Largeurs · Widths · Breiten :		   42,8	 47,8	  52,8	 62,8	 72,8	 82,8	 92,8	 102,8	 122,8	 137,8	 142,8	 162,8	 182,8	 202,8	 212,8	 242,8	 272,8
		  	  16 27⁄32	 18 13⁄16	 20 25⁄32	24 23⁄32	28 21⁄32	 32 19⁄32	 36 17⁄32	 40 15⁄23	 48 11⁄32	 54 1⁄4	 55 7⁄32	 64 3⁄32	 71 31⁄32	 79 27⁄32	 83 25⁄32	 95 19⁄32	 107 13⁄32 

Larghezze · Largeurs · Widths · Breiten :		  30	  40	 45	  ·	 60	 80	 90
		  11 13⁄16	  15 3⁄4	 17 23⁄32	 ·	 23 5⁄8	 31 1⁄2	 35 7⁄16 

Larghezze · Largeurs · Widths · Breiten :		  30	  40	 45	  ·	 60	 80	 90
		  11 13⁄16	  15 3⁄4	 17 23⁄32	 ·	 23 5⁄8	 31 1⁄2	 35 7⁄16 

Contenitori  a 45°  No porta lavabo  ·  Conteneurs à 45°  No porte-lavabos  ·  45° cabinets  No washbasin cabinet  ·  45° Behälter  No Waschtischschrank



8

LIVING EVOLUTION

LIVING EVOLUTION

Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications	 Ausführungen und technische Eigenschaften

Opaco - Mat - Matt - Matt

Basi 
L’articolo si intende laccato interamente, interno ed esterno, con finitura opaca nei colori previsti dal campionario.
Lo spessore dei frontali di ante e cassetti è 19mm.

Bases
L’article est entièrement laqué, à l’intérieur et à l’extérieur, avec une finition mat dans les couleurs de la collection.
L'épaisseur des façades des portes et des tiroirs est de 19 mm.

Bases
This item is entirely lacquered, both inside and outside, with a matt finish in the colours available in the sample book.
The thickness of the drawers and door fronts is 19 mm.

Basiselemente
Diese Artikel sind vollständig lackiert, innen und außen, Ausführung matt in den Musterfarben. Die Dicke der Fronten von Türen und Schubladen beträgt 19 mm.

A

Laccato opaco
Laqué mat 

Matt lacquered
Matt lackiert
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Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications	 Ausführungen und technische Eigenschaften

100 Bianco
ME

100 Bianco
M1

101 Bianco caldo
M2

230 Artico
M2

240 Nube
M3

238 Londra	
M3

270 Basalto	
M3

165 Grafite
M3

168 Antracite
M3

Bianco ARTEX
M2

103 Beige
M2

121 Perla
M2

345 Tufo	
M3

318 Fango	
M3

280 Caffè	
M3

160 Ferro
M3

260 Piombo
M3

106 Cipria
M2

205 Biscotto
M2

200 Ecru
M3

811 Rame Bronzato
M3

801 Bronzo
M3

851 Peltro
M3

821 Titanio
M3

330 Carbone	
M3

300 Arenaria
M3

130 Corda
M3

315 Vulcano
M3

861 Platino
M2

135 Mostarda
M3

141 Senape
M3

540 Muschio	
M3

520 Oliva	
M3

119 Seta
M2

156 Atacama	
M3

154 Rosa Antico
M3

150 Terracotta
M3

152 Ruggine
M3

148 Corallo
M3

146 Cina	
M3

505 Prugna	
M3

841 Steel opaco
M2

400 Sabbia

M2

410 Argilla
M3

420 Salvia
M3

640 Agata
M3

630 Malva	
M3

620 Bosco
M3

610 Lichene
M3

760 Fiume	
M3

750 Brina	
M2

755 Cielo
M3

765 Elba
M3

745 Lago	
M3

740 Blu acciao	
M3

780 Petrolio	
M3

190 Nero
M3

La lettera M accompagnata da un numero indica la 
categoria del Monolith con cui è possibile realizzare top 
o lavabi in tono. Piccole differenze di colore possono 
manifestarsi tra le laccature e il Monolith dovute alla 
diversa composizione dei materiali.

La lettre M accompagnée d'un chiffre indique la 
catégorie Monolith avec laquelle il est possible de 
créer des plans ou des lavabos ton sur ton . De petites 
différences de couleur peuvent apparaître entre les 
laques et le Monolith en raison de la composition 
différente des matériaux.

The letter M accompanied by a number indicates the 
Monolith category with which it is possible to create 
matching tops or washbasins. Small differences in color 
may occur between the lacquers and the Monolith, due 
to the different composition of the materials.

Der Buchstabe M mit einer Zahl gibt die Monolith-
Kategorie an, mit der passende Top oder Waschbecken 
hergestellt werden können.
Aufgrund der unterschiedlichen Zusammensetzung 
der Materialien können zwischen den Lacken und dem 
Monolithen kleine Farbunterschiede auftreten.

ME	 Extra opaco - Extra mat
	 Extra matt - Extra Matt

M1	 Bianco opaco - Blanc mat
	 White Matt - Weiß Matt

M2 - M3	 Colorato in massa - Coloré dans la masse
	 Mass-coloured - Massegefärbtem

FINITURA LUCIDA
Con una maggiorazione del 10% tutti gli articoli in 
Monolith M1, M2 e M3 sono disponibili in finitura lucida.

FINITION BRILLANTE
Avec un supplément de 10%, tous les articles Monolith 
M1, M2 et M3 sont disponibles en finition brillante.

GLOSSY FINISH
With a 10% surcharge, all Monolith items M1, M2 and M3  
are available in a glossy finish.

GLÄNZENDES FINISH
Gegen einen Aufpreis von 10% sind alle Monolith-
Artikel M1, M2 und M3 auch in glänzender Ausführung 
erhältlich.

Colori disponibili nella finitura opaca.
Bianco Artex, colore dedicato per laccature e Monolith in abbinamento ai sanitari ARTEX nella finitura opaca.

Couleurs disponibles en finition mat.
Bianco Artex, couleur dédiée à la laque et au Monolith en combinaison avec les articles sanitaires ARTEX en finition mate.

Colors available in matt finish.
Artex white, dedicated color for lacquering and Monolith in combination to ARTEX sanitary war  in the matt finish.

Verfügbare Farben in mattem Finish.
Bianco Artex, eine Farbe, die dem Lack und dem Monolith in Kombination mit den ARTEX-Sanitärartikeln in matter Ausführung gewidmet ist.
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Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications 	 Ausführungen und technische Eigenschaften

Noce Walnut 41

Noce Bordeaux 61Noce Mogano 51

811 Rame Bronzato 
opaco

300 Arenaria330 Carbone

Noce Canaletto 01 Rovere Thermo

119 Seta

Frassino - Frêne - Ash wood - Eschenholz
Noce Canaletto - Noyer Canaletto - Canaletto Walnut - Canaletto Nussbaum
Rovere Thermo - Rouvre Thermo - Thermo Oak - Thermo Eiche

Basi
L'articolo si intende impiallacciato in Frassino, Noce Canaletto o Rovere Thermo esclusivamente per i fianchi esterni, le antine e i frontali dei cassetti.
Lo spessore dei frontali di ante e cassetti è 19mm. La direzione della venatura è sempre verticale.
Il colore interno, se non richiesto diversamente nell'ordine, è quello indicato nello schema di seguito in base al colore e tipo di legno.
La struttura interna dei cassetti è in metallo.

Bases
L’article a des finitions en Frêne, Noyer Canaletto ou Rouvre Thermo plaqué exclusivement pour les joues externes, les portes et les façades des tiroirs. 
 L'épaisseur des façades des portes et des tiroirs est de 19 mm. La direction du grain est toujours vertical. 
La couleur intérieure, sauf indication contraire dans la commande, est celle indiquée dans le schéma ci-dessous en fonction de la couleur et du type de bois.
La structure interne des tiroirs est en métal.

Bases
This item has a Ash wood, Canaletto Walnut or Thermo Oak veneer wood finish only in the outer sides, doors and fronts of drawers.
The thickness of the drawers and door fronts is 19 mm. The grain direction is always vertical. 
The inner color, unless otherwise requested in the order, is the one indicated in the diagram below based on the color and type of wood.
The internal structure of the drawers is in metal.

Basiselemente
Diese Artikel sind ausschließlich an den Außenwänden, den Türen und Schubladenfronten mit Eschenholz, Canaletto Nussbaum und Thermo Eiche Furnier ausgestattet.
Die Dicke der Fronten von Türen und Schubladen beträgt 19 mm.  Die Kornrichtung ist immer vertikal.  
Die Innenfarbe des Schranks ist, sofern bei der Bestellung nicht anders angegeben, die in der folgenden Abbildung angegebene Farbe, basierend auf der Farbe und der Holzart.
Die innere Struktur der Schubladen besteht aus Metall.

Esterno
Externe
Externally
Außenseiten

Interno
Externe
Internally
Inner

B

Frassino · Noce · R. Thermo
Frêne · Noyer · R. Thermo

Ash · Walnut · Thermo Oak
Eschenholz · Nussbaum · Thermo E.

33 Frassino Sand

39 Frassino Smoke

38 Frassino Moka

34 Frassino Cenere30 Frassino Naturale

36 Frassino Nordic
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Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications 	 Ausführungen und technische Eigenschaften

 Rovere Thermo
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Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications 	 Ausführungen und technische Eigenschaften

Colori effetto metallo - Couleur effet métal
Metal effect color - Metall Farbeffekt

Basi · Pensili · Colonne · Contenitori
L’articolo si intende laccato interamente.con colori effetto metallo. Lo spessore dei frontali di ante e cassetti è 19mm.

Bases · Meuble hauts · Colonnes · Conteneurs
L’article est entièrement laqué dans les couleur effet métal. L'épaisseur des façades des portes et des tiroirs est de 19 mm.

Bases · Wall cabinet · Cupboards · Container 
This item is entirely lacquered in metal effect color colors. The thickness of the drawers and door fronts is 19 mm.

Basiselemente · Hängeschränke · Hochschränke · Behälter
Diese Artikel sind vollständig lackiert mit metallisierten Metall Farbeffekt  lackiert. Die Dicke der Fronten von Türen und Schubladen beträgt 19 mm.

800 Bronzo 810 Rame Bronzato

820 Titanio

850 Peltro

840 Steel

860 Platino

E

Laccato effetto metallo
Laqué effet métal

Metal effect lacquered
Metall effeckt lackiert
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Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications 	 Ausführungen und technische Eigenschaften

Monolith

Basi
L'articolo si intende con i frontali dei cassetti in Monolith in un colore opaco qualsiasi del campionario colore (vedi pag. 9). Finitura standard opaca, a richiesta finitura lucida con una 
maggiorazione del 10%. La struttura del mobile, compreso i fianchi esterni, è sempre laccata opaca lo stesso colore del Monolith. I frontali in Monolith dei cassetti hanno, dalla parte 
interna, un telaio in alluminio verniciato e legno. Lo spessore è di 14mm.

Bases
Les façades des tiroirs de cet article sont en Monolith dans les couleurs mates de la collection (voir page 9). Finition mate standard, finition brillante sur demande avec un 
supplément de 10%. La structure du meuble, y compris les côtés extérieurs, est toujours laquée mate de la même couleur que le Monolith. Les façades en Monolith des tiroirs ont, 
à l'intérieur, un cadre en aluminium peint et en bois. Son épaisseur est de 14 mm

Bases
This item has the drawer fronts in Monolith in any matt colour available in the sample book (see page 9). Standard matt finish, glossy finish on request with a 10% surcharge.
The structure of the cabinet, including the outer sides, is always matt lacquered in the same colour as the Monolith. The Monolith fronts of the drawers have a frame inside in 
painted aluminium and wood. Their thickness is 14mm.

Basiselemente
Der Artikel ist mit Schubladenfronten aus Monolith in einer beliebigen matten Farbe aus der Farbkarte ausgestattet (siehe Seite 9). Standardmäßige matte Ausführung, glänzende 
Ausführung auf Anfrage mit einem Aufpreis von 10%. Die Struktur des Möbels, einschließlich der äußeren Seitenwände, ist immer in der gleichen Farbe wie der Monolith matt 
lackiert. Die Monolith-Fronten der Schubladen haben innen einen Holz- und lackierten Aluminiumrahmen. Die Dicke beträgt 14 mm.

MO

Monolith

Finition mate standard, finition brillante sur demande avec un supplément de 10%.
Standard matt finish, glossy finish on request with a 10% surcharge.
Standardmäßige matte Ausführung, glänzende Ausführung auf Anfrage mit einem Aufpreis von 10%.
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Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications 	 Ausführungen und technische Eigenschaften

Rosso Antico

801 Bronzo

Crema di Luna

Pernice

330 Carbone101 Bianco caldo

Marmo - Marbre - Marble - Marmor

Basi · Contenitori
L'articolo si intende con frontali dei cassetti in marmo. La struttura del mobile, compreso i fianchi esterni, è sempre laccata opaca, nel colore abbinato al marmo indicato nello 
schema in basso, se non richiesto diversamente nell'ordine.
I frontali in marmo dei cassetti hanno, dalla parte interna, un telaio in alluminio verniciato e legno. Lo spessore dei frontali è di 14mm.

Bases · Conteneurs
Les façades des tiroirs de cet article sont en marbre. La structure du meuble, y compris les côtés extérieurs, est toujours laquée mate, de la couleur associée au marbre indiquée 
dans le schéma ci-dessous, sauf indication contraire dans l'ordre.
Les façades en marbre des tiroirs ont, à l'intérieur, un cadre en aluminium peint et bois. L'épaisseur des façades est de 14 mm

Bases · Container
This item has marble drawer fronts. The structure of the cabinet, including the outer sides, is always matt lacquered, in a colour matching the marble and shown in the diagram 
below, unless otherwise required in the order.
The marble fronts of the drawers have a frame inside in painted aluminium and wood. The thickness of the fronts is 14mm.

Basiselemente · Behälter
Der Artikel wird mit Schubladenfronten aus Marmor angeboten. Die Struktur des Möbels, einschließlich der äußeren Seitenwände, ist immer matt lackiert in der zu Marmor 
passenden Farbe - die im unteren Diagramm angegebenen wird, sofern in der Bestellung nicht anders verlangt wird.
Die Marmor-Fronten der Schubladen haben einen Holz- und lackierten Aluminiumrahmen auf der Innenseite Die Dicke der Fronten beträgt 14 mm.

Interno
Externe
Internally
Inner

Marmo
Marbre
Marble
Marmor

MA

Marmo - Marbre 
Marble - Marmor

Il marmo può presentare venature più o meno marcate, zone di colore non omogenee o piccole cavità superficiali, che non possono essere considerate difetto contestabile 
in quanto CARATTERISTICHE NATURALI DEL MATERIALE. I top hanno un trattamento di protezione che deve essere ripetuto regolarmente. A corredo viene fornito un kit di 
mantenimento per questo scopo.

Le marbre peut présenter des veines plus ou moins prononcées, des zones de couleur inégale ou de petites cavités superficielles, qui ne peuvent être considérées comme un 
défaut contestable car il s'agit de CARACTÉRISTIQUES NATURELLES DU MATÉRIAU. Les plateaux bénéficient d'un traitement de protection qui doit être renouvelé régulièrement. 
Un kit d'entretien est fourni à cet effet.

Marble may have more or less pronounced veining, uneven areas of color, or small surface cavities, which cannot be considered as defects because they are NATURAL FEATURES 
OF THE MATERIAL. The tops have a protective treatment that must be repeated regularly. A maintenance kit is supplied for this purpose.

Marmor kann mehr oder weniger ausgeprägte Adern, inhomogene Farbbereiche oder kleine Oberflächenhohlräume aufweisen, die nicht als anfechtbare Mängel angesehen 
werden können, da es sich um NATÜRLICHE EIGENSCHAFTEN DES MATERIALS handelt. Die Platten haben eine schützende Behandlung, die regelmäßig Wiederholt werden 
muss. Zu diesen Zweck wird ein Pflegeset mitgeliefert.

Bianco Carrara	

Verde Alpi	

Nero Marquinia	
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 Rovere Thermo

Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications 	 Ausführungen und technische Eigenschaften
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L'utilizzo del fianco terminale è sempre consigliato e permette di avere una estetica continua tra il frontale e i fianchi esterni.
Se non ordinato, i fianchi esterni delle composizioni con frontali in Monolith o marmo sono laccati del colore abbinato al tipo di materiale. 
È invece obbligatorio quando è richiesta anche l'alzatina  e la posizione del lavabo è ad una estremità della composizione (vedi schema sotto).
Lo spessore del fianco terminale è sempre 14 mm.

L’utilisation du côté terminal est toujours recommandée et permet d'avoir une esthétique continue entre la façade et les côtés extérieurs.
S'il n'est pas commandé, les côtés extérieurs des compositions avec des façades en Monolith ou en marbre sont laqués de la couleur 
correspondant au type de matériau. Il est en revanche obligatoire quand l'élevée est également requis et la position du lavabo se trouve à une 
extrémité de la composition (voir schéma ci-dessous). L'épaisseur du côté terminal est toujours 14 mm

An end side is always recommended and gives aesthetic continuity between the front and the outer sides.
If not ordered, the outer sides of the compositions with Monolith or marble fronts are lacquered in a colour that matches the material. 
Instead, it is mandatory when a backsplash is required and the washbasin is mounted at one end of the unit (see diagram below).
The thickness of the end side is always 14 mm.

Die Verwendung der Endflanke ist immer empfehlenswert und ermöglicht eine kontinuierliche Ästhetik zwischen der Vorderseite und den 
äußeren Seiten. Wenn sie nicht bestellt wird, sind die Außenseiten der Kompositionen mit Monolith- oder Marmorfronten in der Farbe 
lackiert, die der Art des Materials entspricht. Es ist jedoch obligatorisch, wenn auch der Aufsatz verlangen ist und das Waschbecken an einem 
Ende der Komposition platziert wird (siehe Abbildung unten). Die Dicke der Endflanke beträgt immer 14 mm.

Consigliato
Recommandé
Recommended
Empfohlen

Obbligatorio
Obligatoire
Mandatory
Obligatorisch Il fianco terminale è obbligatorio perché è presente l'alzatina e la base porta lavabo è laterale

Le côté terminal est obligatoire car il y a l'élevée et la base du lavabo est latérale

The end side is mandatory because there is a backsplash and the washbasin unit is side-mountedDie 

Endflanke ist obligatorisch, da der Aufsatz vorhanden ist und die Waschtischunterseite seitlich ist

E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith *Aggiungere al codice L per LEGNO o M per MONOLITH o MARMO

Ajouter au code L pour BOIS ou M pour MONOLITH ou MARBRE
Add to code L for WOOD or M for MONOLITH or MARBLE
Zum Code L für HOLZ oder M für MONOLITH oder MARMOR hinzufügen

H	 P	 Sp	 ART.  Prezzo cadauno  ·  Prix à l'unité  ·  Price per unit  ·  Preis pro Einheit

Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications 	 Ausführungen und technische Eigenschaften

Fianchi di chiusura - Joues terminales - Closing sides - Seitenteile

* MONOLITH : Finitura lucida + 10% · Finition brillante + 10 % · Glossy finish + 10% · Glänzende Ausführung + 10%.

43	 16 59⁄64	 41	 16 59⁄64	 1,4	 0 35⁄64 - 0 3⁄4	 LE 7506_
		  46	 18 7⁄64	 1,4	 0 35⁄64 - 0 3⁄4	 LE 7507_

53	 20 55⁄64	 41	 16 59⁄64	 1,4 	 0 35⁄64 - 0 3⁄4	 LE 7516_
		  46	 18 7⁄64	 1,4	 0 35⁄64 - 0 3⁄4	 LE 7517_

81,5	 32 3⁄32	 41	 16 59⁄64	 1,4 	 0 35⁄64 - 0 3⁄4	 LE 7522 L
		  46	 18 7⁄64	 1,4 	 0 35⁄64 - 0 3⁄4	 LE 7523 L
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LIVING EVOLUTION

LIVING EVOLUTION

Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications 	 Ausführungen und technische Eigenschaften
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LIVING EVOLUTION

LIVING EVOLUTION

Cassetto interno senza illuminazione, sponde e fondo Nero.
Attrezzatura interna non compresa.

Tiroir intérieur sans éclairage, côtés et fond noir.
Équipement interne non inclus.

Internal drawer without lighting, black sides and bottom.
Internal equipment not included.

Innenschublade ohne Beleuchtung, Zargen und Boden Schwarz.
Innenausstattung nicht im Lieferumfang enthalten.

Cassetto principale con sponde in vetro e fondo nero, senza illuminazione.
Senza maggiorazione, compreso nel costo della base.

Tiroir principal avec côtés en verre et fond noir, sans éclairage.
Sans majoration, comprise dans le prix de la base.

Main drawer with glass sides and black bottom, without lighting.
No surcharge, included in the price of the base.

Hauptschublade mit Zargen aus Glas und schwarzem Boden, ohne Beleuchtung.
Ohne Aufschlag, da im Preis der Basis inbegriffen.

Punti / Points / Points / Punkte

Cassetti standard · Tiroirs standard  · Standard drawers  · Standard-Schubladen

Cassetti optional · Tiroirs optional  · Optional drawers  · Optional-Schubladen

Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications 	 Ausführungen und technische Eigenschaften
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LIVING EVOLUTION

LIVING EVOLUTION

Illuminazione interna opzionale integrata nelle sponde in vetro del cassetto principale 
o nelle sponde in metallo del cassetto interno opzionale.
Attrezzatura interna non compresa.

Éclairage intérieur facultatif intégré dans le côté en verre du tiroir principal ou dans 
le côté en métal du tiroir intérieur en option.
Équipement interne non inclus.

Optional internal lighting integrated in the glass side of the main drawer or in the 
metal side of the optional internal drawer.

Optionale Innenbeleuchtung integriert in die Glasseitenwand der Hauptschublade 
oder in die Metallseitenwand der optionalen Innenschublade.
Innenausstattung nicht im Lieferumfang enthalten.

	

Punti / Points / Points / Punkte

Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications 	 Ausführungen und technische Eigenschaften

Cassetti con illuminazione interna  optional - Tiroirs avec éclairage intérieur en option
Drawers with internal lighting - Schubladen mit Innenbeleuchtung

L'illuminazione interna è integrata nella sponda del cassetto. L'illuminazione è alimentata da una batteria ricaricabile con una autonomia di 1500 aperture al termine delle quali può 
essere semplicemente rimossa, ricaricata con il caricatore USB a corredo e inserita nuovamente sul cassetto.
Il prezzo è riferito alla maggiorazione per un singolo cassetto. 

L’éclairage intérieur est intégré dans le côté du tiroir. L’éclairage est alimenté par une batterie rechargeable avec une autonomie de 1500 ouvertures à la fin desquelles elle peut 
être simplement retirée, rechargée avec le chargeur USB fourni et insérée à nouveau dans le tiroir.
Le prix correspond à un seul tiroir.

The internal lighting is integrated into the side of the drawer. The lighting is powered by a rechargeable battery with a runtime of 1500 openings after which it can be easily 
removed, charged with the supplied USB charger and re-inserted into the drawer.
The price is for one drawer.

Die Innenbeleuchtung ist in die Zarge der Schublade integriert. Die Beleuchtung wird von einem Akku mit einer Laufzeit von 1500 Öffnungen betrieben; an deren Ende sie einfach 
entfernt, mit dem mitgelieferten USB-Ladegerät aufgeladen und wieder in die Schublade eingesetzt werden kann.
Der Preis bezieht sich auf eine einzelne Schublade.
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LIVING EVOLUTION

LIVING EVOLUTION

Presa elettrica interna - Tiroir interièur - Inner drawer - Innenschublade
Presa interna installata all'interno del cassetto. Non installabile nelle basi porta lavabo.
Si prega di richiedere in azienda la disponibilità del tipo in uso nella vostra nazione.
In base alla posizione finale del mobile, predisporre per ogni modulo, un punto luce a 6 cm dal basso ed a 6 cm dal lato 
esterno dei moduli terminali e a 6 cm dal fianco sinistro per ogni modulo centrale (fianco di chiusura escluso).

Prise interne installée à l’intérieur du tiroir. Ne peut pas être installé dans les bases de lavabo. Veuillez vous renseigner sur 
la disponibilité du type utilisé dans votre pays.
En fonction de la position finale de l'armoire, prévoir un point lumineux à 6 cm du bas et à 6 cm du côté extérieur des 
modules d'extrémité et à 6 cm du côté gauche pour chaque module central (joue exclu).

Internal socket installed inside the drawer. Cannot be installed in washbasin bases.
Please inquire about the availability of the type in use in your country.
Depending on the end position of the cabinet, a light point should be provided 6 cm from the bottom and 6 cm from the 
outside of the end modules and 6 cm from the left side for each centre module (end side excluded).

Interne Steckdose im Inneren der Schublade installiert. Kann nicht in Waschtischunterteile eingebaut werden. Bitte 
erkundigen Sie sich nach der Verfügbarkeit des in Ihrem Land verwendeten Typs.
Je nach Endposition des Schranks sollte ein Lichtpunkt 6 cm von der Unterseite und 6 cm von der Außenseite der 
Endmodule und 6 cm von der linken Seite für jedes Mittelmodul vorgesehen werden (ohne Schließwand). 

66 6

66 6

Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications 	 Ausführungen und technische Eigenschaften

Punti / Points / Points / Punkte
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LIVING EVOLUTION

Barra di sostegno con illuminazione led - Barre de soutien avec illumination par Led
LED light bar - LED-Anbauleiste

Barra di sostegno per mobili sospesi, realizzata in alluminio estruso anodizzato, dotata 
di illuminazione led (10W/mt) e alimentatore. Alimentatore e connessioni elettriche 
protette da una scatola IP44 installata all'interno del mobile.
La barra non ha interruttore e necessita di un punto luce comandato come indicato 
nello schema sotto (da specificare al momento dell'ordine).
La lunghezza della barra è sempre 10cm in meno rispetto alla larghezza del mobile.

La barre de soutien pour les meubles suspendus, réalisée en aluminium extrudé, 
anodisé, dotée d'une illumination Led (10wat/mt) et alimentation. L'alimentation et 
le  raccordement électrique sont protégées par une boite IP44 installée à l'intérieur 
du meuble. La barre n'a pas d'interrupteur et nécessite une arrivée électrique 
commandée à distance comme indiqué dans le schéma ci-dessous (à spécifier au 
moment de la commande).
La longueur de la barre e toujours de 10cms en moins que la largeur du meuble.

LED light bar for hanging cabinets, made of anodised extruded aluminium, with LED 
lights (10W/mt) and plug. The plug and the power lines are protected by an IP44 box, 
inside the cabinet. The bar has no switch and must be connected with a switchable 
light fixture, as shown in the diagram below (please specify during the order).
The bar is always 10cm shorter than the width of the cabinet.

Anbauleiste für Hängeschränke aus extrudiertem, eloxiertem Aluminium, ausgestat-
tet mit LED-Beleuchtung (10W/mt) und Netzteil. Netzteil und Verbindungselemente 
sind durch ein IP44-Gehäuse geschützt im Möbelinneren untergebracht.
Die Leiste hat keinen Schalter und benötigt einen gesteuerten Lichtauslass, wie auf 
der Zeichnung unten angezeigt (bitte bei der Bestellung angeben).
Die Länge der Leiste beträgt immer 10 cm weniger als die Länge des Möbelstücks.

La barra di sostegno senza illuminazione viene fornita insieme al mobile, senza aumento di prezzo.
La barre de soutien sans illumination est fourni avec le meuble sans augmentation du prix.

The lightless bar is included in the price of the cabinet.
Die Anbauleiste ohne Beleuchtung wird ohne Aufpreis zusammen mit dem Möbelstück geliefert. 

In base alla posizione finale del mobile, 
predisporre un punto luce comandato a 
6 cm da lato inferiore ed a 6 cm dal lato 
destro o sinistro del mobile (fianco di 
chiusura escluso). 
Consigliamo di abbinare l'accensione della 
barra all'illuminazione principale della 
stanza da bagno.

Par rapport à la position final du meuble,  
prédisposer une arrivée électrique pour 
éclairage commandé à 6 cm du coté 
inférieur et à 6cms des cotés droit et 
gauche du meuble (joue exclu).
Nous conseillons de raccorder la barre à 
l'éclairage principal de la salle de bain.

Depending on the final position of the 
cabinet, place a switchable light fixture 6 
cm from the lower side and 6 cm from the 
right or left side of the cabinet (end side 
excluded).
We recommend you to connect the 
LED light bar with the main light of your 
bathroom.

Ausgehend von der endgültigen Position 
des Möbelstücks, sollten Sie einen 
gesteuerten Lichtauslass 6 cm von der 
Unterseite und 6 cm von der rechten 
oder linken Seite des Bademöbels 
entfernt vorsehen (ohne Schließwand). 
Wir empfehlen, das Einschalten der 
Anbauleiste mit der Hauptbeleuchtung 
des Badezimmers zu koppeln.

6 6

6 6

36 -120	 BSL 12
121 -200	 BSL 22
201 -300	 BSL 27
301 -350	 BSL 35

L cm	 ART. Punti / Points / Points / Punkte

Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications 	 Ausführungen und technische Eigenschaften







Porta lavabo	 Meuble sous vasque
Sink unit	 Waschtischunterschrank

24

LIVING EVOLUTION
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E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

Portalavabo, 1 cassetto, utilizzabile in abbinamento alle basi H 43 cm.
Per lavabo da appoggio dedicato DREAM, non compreso.

Meuble sous-vasque, 1 tiroir, utilisable en combinaison avec les bases H 43 cm.
Pour lavabo à poser DREAM, non inclus.

Washbasin holder, 1 drawer, to be used with 43 cm H bases.
For DREAM dedicated countertop washbasin, not included.

Waschtischhalter, 1 Schublade, in Kombination mit den Sockeln H 43 cm verwendbar.
Für DREAM-Aufsatzwaschbecken, nicht im Lieferumfang enthalten.

H 25,5
10 3/64

25,5	 10 3⁄64	 41	 16 1⁄16	 60	 23 5⁄8	 LE 2334
				    80	 31 1⁄2	 LE 2336
				    120	 47 1⁄4	 LE 2339

		  46	 18 5⁄32	 60	 23 5⁄8	 LE 2344
				    80	 31 1⁄2	 LE 2346
				    120	 47 1⁄4	 LE 2349

H	 P	 L	 ART.

Composizioni H 43cm
Compositions H43 cm
Compositions H43 cm
Zusammensetzungen H43 cm



Basi	 Meuble bas
Cabinet	 Basiselemente
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LIVING EVOLUTION

E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

H	 P	 L	 ART.

H 43
16 59/64

Illuminazione interna opzionale integrata nella sponda in vetro del cassetto principale o nella sponda in metallo del cassetto interno opzionale 220 punti (vedi pag. 19)
Éclairage intérieur facultatif intégré dans le côté en verre du tiroir principal ou dans le côté en métal du tiroir intérieur en option 220 points (voir page 19)
Optional internal lighting integrated in the glass side of the main drawer or in the metal side of the optional internal drawer 220 points (see page 19)
Optionale Innenbeleuchtung integriert in die Glasseitenwand der Hauptschublade oder in die Metallseitenwand der optionalen Innenschublade 220 Punkte (siehe Seite 19) 

Base 1 cassetto. Top non compreso. 
Meuble 1 tiroir. Top non inclus.
Cabinet 1 drawer. Top not included.
Basiselemente 1 Schublade. Top nicht im Preis enthalten.

43	 16 59⁄64	 41	 16 9⁄64	 30	 11 13⁄16	 LE 2550
				    40	 15 3⁄4	 LE 2551
				    45	 17 23⁄32	 LE 2552
				    50	 19 11⁄16	 LE 2553
				    60	 23 5⁄8	 LE 2554
				    70	 27 9⁄16	 LE 2555
				    80	 31 1⁄2	 LE 2556
				    90	 35 7⁄16	 LE 2557
				    100	 39 3⁄8	 LE 2558
				    120	 47 1⁄4	 LE 2559

		  46	 18 7⁄64	 30	 11 13⁄16	 LE 2560
				    40	 15 3⁄4	 LE 2561
				    45	 17 23⁄32	 LE 2562
				    50	 19 11⁄16	 LE 2563
				    60	 23 5⁄8	 LE 2564
				    70	 27 9⁄16	 LE 2565
				    80	 31 1⁄2	 LE 2566
				    90	 35 7⁄16	 LE 2567
				    100	 39 3⁄8	 LE 2568
				    120	 47 1⁄4	 LE 2569

Composizioni H 43cm
Compositions H43 cm
Compositions H43 cm
Zusammensetzungen H43 cm

Cassetto interno opzionale senza illuminazione	 	 (vedi pag. 18)
Tiroir interne opzionale sans éclairage	 	 (voir page 18)
Possible inner drawer whitout illumination	 	 (see page 18)
Innenschublade möglich ohne Beleuchtung	 	 (siehe Seite 18)



Porta lavabo	 Meuble sous vasque
Sink unit	 Waschtischunterschrank
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E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

Portalavabo, 1 cassetto, utilizzabile in abbinamento alle basi H 53 cm.
Per lavabo da appoggio dedicato DREAM, non compreso.

Meuble sous-vasque, 1 tiroir, utilisable en combinaison avec les bases H 53 cm.
Pour lavabo à poser DREAM, non inclus.

Washbasin holder, 1 drawer, to be used with 53 cm H bases.
For DREAM dedicated countertop washbasin, not included.

Waschtischhalter, 1 Schublade, in Kombination mit den Sockeln H 53 cm verwendbar.
Für DREAM-Aufsatzwaschbecken, nicht im Lieferumfang enthalten.

H 35,5
 13 31/32

Composizioni H 53cm
Compositions H53 cm
Compositions H53 cm
Zusammensetzungen H53 cm

35,5	 13 31⁄32	 41	 16 1⁄16	 60	 23 5⁄8	 LE 2364
				    80	 31 1⁄2	 LE 2366
				    120	 47 1⁄4	 LE 2369

		  46	 18 5⁄32	 60	 23 5⁄8	 LE 2374
				    80	 31 1⁄2	 LE 2376
				    120	 47 1⁄4	 LE 2379

H	 P	 L	 ART.



Basi	 Meuble bas
Cabinet	 Basiselemente
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E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

H 53
20 55/64

H	 P	 L	 ART.

Base 1 cassetto. Top non compreso. 
Meuble 1 tiroir. Top non inclus.
Cabinet 1 drawer. Top not included.
Basiselemente 1 Schublade. Top nicht im Preis enthalten.

53	 20 55⁄64	 41	 16 9⁄64	 30	 11 13⁄16	 LE 2600
				    40	 15 3⁄4	 LE 2601
				    45	 17 23⁄32	 LE 2602
				    50	 19 11⁄16	 LE 2603
				    60	 23 5⁄8	 LE 2604
				    70	 27 9⁄16	 LE 2605
				    80	 31 1⁄2	 LE 2606
				    90	 35 7⁄16	 LE 2607
				    100	 39 3⁄8	 LE 2608
				    120	 47 1⁄4	 LE 2609

		  46	 18 7⁄64	 30	 11 13⁄16	 LE 2610
				    40	 15 3⁄4	 LE 2611
				    45	 17 23⁄32	 LE 2612
				    50	 19 11⁄16	 LE 2613
				    60	 23 5⁄8	 LE 2614
				    70	 27 9⁄16	 LE 2615
				    80	 31 1⁄2	 LE 2616
				    90	 35 7⁄16	 LE 2617
				    100	 39 3⁄8	 LE 2618
				    120	 47 1⁄4	 LE 2619

Composizioni H 53cm
Compositions H53 cm
Compositions H53 cm
Zusammensetzungen H53 cm

Illuminazione interna opzionale integrata nella sponda in vetro del cassetto principale o nella sponda in metallo del cassetto interno opzionale 220 punti (vedi pag. 19)
Éclairage intérieur facultatif intégré dans le côté en verre du tiroir principal ou dans le côté en métal du tiroir intérieur en option 220 points (voir page 19)
Optional internal lighting integrated in the glass side of the main drawer or in the metal side of the optional internal drawer 220 points (see page 19)
Optionale Innenbeleuchtung integriert in die Glasseitenwand der Hauptschublade oder in die Metallseitenwand der optionalen Innenschublade 220 Punkte (siehe Seite 19) 

Cassetto interno opzionale senza illuminazione	 	 (vedi pag. 18)
Tiroir interne opzionale sans éclairage	 	 (voir page 18)
Possible inner drawer whitout illumination	 	 (see page 18)
Innenschublade möglich ohne Beleuchtung	 	 (siehe Seite 18)



Basi	 Meuble bas
Cabinet	 Basiselemente
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LIVING EVOLUTION

E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

H 53
20 55/64

H	 P	 L	 ART.

Base 2 cassetti. Cassetto inferiore apertura push-pull. Top non compreso. 
Meuble 2 tiroirs. Ouverture push-pull du tiroir du bas.. Top non inclus.
2-drawer base unit. Bottom drawer push-pull opening. Top not included.
Basiselemente mit 2 Schubladen. Untere Schublade mit Push-Pull-Öffnung. Top nicht im Preis enthalten.

53	 20 55⁄64	 41	 16 9⁄64	 30	 11 13⁄16	 LE 2630
				    40	 15 3⁄4	 LE 2631
				    45	 17 23⁄32	 LE 2632
				    50	 19 11⁄16	 LE 2633
				    60	 23 5⁄8	 LE 2634
				    70	 27 9⁄16	 LE 2635
				    80	 31 1⁄2	 LE 2636
				    90	 35 7⁄16	 LE 2637
				    100	 39 3⁄8	 LE 2638
				    120	 47 1⁄4	 LE 2639

		  46	 18 7⁄64	 30	 11 13⁄16	 LE 2640
				    40	 15 3⁄4	 LE 2641
				    45	 17 23⁄32	 LE 2642
				    50	 19 11⁄16	 LE 2643
				    60	 23 5⁄8	 LE 2644
				    70	 27 9⁄16	 LE 2645
				    80	 31 1⁄2	 LE 2646
				    90	 35 7⁄16	 LE 2647
				    100	 39 3⁄8	 LE 2648
				    120	 47 1⁄4	 LE 2649

Composizioni H 53cm
Compositions H53 cm
Compositions H53 cm
Zusammensetzungen H53 cm

Illuminazione interna opzionale integrata nella sponda in vetro del cassetto principale o nella sponda in metallo del cassetto superiore 220 punti (vedi pag. 19)
Éclairage intérieur facultatif intégré dans le côté en verre du tiroir principal ou dans le côté en métal du tiroir intérieur en option 220 points (voir page 19)
Optional internal lighting integrated in the glass side of the main drawer or in the metal side of the optional internal drawer 220 points (see page 19)
Optionale Innenbeleuchtung integriert in die Glasseitenwand der Hauptschublade oder in die Metallseitenwand der oberen Schublade integriert 220 Punkte (siehe Seite 19)



Basi	 Meuble bas
Cabinet	 Basiselemente
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E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

H 53
20 55/64

Base 1 anta. Top non compreso. 
Meuble 1 porte. Top non inclus.
Cabinet 1 door. Top not included.
Basiselemente 1 Tür. Top nicht im Preis enthalten.

Base 2 ante. Top non compreso. 
Meuble 2 portes. Top non inclus.
Cabinet 2 doors. Top not included.
Basiselemente 2 Türen. Top nicht im Preis enthalten.

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

53	 20 55⁄64	 41	 16 9⁄64	 30	 11 13⁄16	 LE 2800
				    40	 15 3⁄4	 LE 2801
				    45	 17 23⁄32	 LE 2802
				    50	 19 11⁄16	 LE 2803

		  46	 18 7⁄64	 30	 11 13⁄16	 LE 2810
				    40	 15 3⁄4	 LE 2811
				    45	 17 23⁄32	 LE 2812
				    50	 19 11⁄16	 LE 2813

53	 20 55⁄64   	 41	 16 9⁄64	 60	 23 5⁄8	 LE 2830
				    80	 31 1⁄2	 LE 2831
				    90	 35 7⁄16	 LE 2832
				    100	 39 3⁄8	 LE 2833

		  46	 18 7⁄64	 60	 23 5⁄8	 LE 2840
				    80	 31 1⁄2	 LE 2841
				    90	 35 7⁄16	 LE 2842
				    100	 39 3⁄8	 LE 2843

Composizioni H 53cm
Compositions H53 cm
Compositions H53 cm
Zusammensetzungen H53 cm



Porta lavabo	 Meuble sous vasque
Sink unit	 Waschtischunterschrank
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E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

Portalavabo, 2 ante, completo di zoccolo, utilizzabile in abbinamento alle basi H 84,5 cm.
Per lavabo DREAM, non incluso.

Porte-lavabo 2 portes, complet avec socle, utilisable en combinaison avec les bases H 84,5 cm.
Pour lavabo à poser DREAM, non inclus.

Washbasin 2 doors, complete with plinth, to be used with 84,5 cm H bases.
For DREAM dedicated countertop washbasin, not included.

Waschtisch 2 türen, komplett mit Sockel, in Kombination mit den Sockeln H 84,5 cm verwendbar.
Für DREAM-Aufsatzwaschbecken, nicht im Lieferumfang enthalten.

Portalavabo, 2 ante, completo di zoccolo, utilizzabile in abbinamento alle basi H 84,5 cm.
Per lavabo DREAM, non incluso.

Porte-lavabo 2 portes, complet avec socle, utilisable en combinaison avec les bases H 84,5 cm.
Pour lavabo à poser DREAM, non inclus.

Washbasin 2 doors, complete with plinth, to be used with 84,5 cm H bases.
For DREAM dedicated countertop washbasin, not included.

Waschtisch 2 türen, komplett mit Sockel, in Kombination mit den Sockeln H 84,5 cm verwendbar.
Für DREAM-Aufsatzwaschbecken, nicht im Lieferumfang enthalten.

H 67
26 3/8

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

Composizioni a terra H 87cm
Composition du sol H87 cm
Floor compositions H87 cm
Bodenkompositionen H87 cm

67	 26 3⁄8	 41	 16 1⁄16	 60	 23 5⁄8	 LE 2474
				    80	 31 1⁄2	 LE 2476

		  46	 18 5⁄32	 60	 23 5⁄8	 LE 2484
				    80	 31 1⁄2	 LE 2486

67	 26 3⁄8	 41	 16 1⁄16	 120	 47 1⁄4	 LE 2479

		  46	 18 5⁄32	 120	 47 1⁄4	 LE 2489



Basi	 Meuble bas
Cabinet	 Basiselemente
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E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

Illuminazione interna opzionale integrata nella sponda in metallo del cassetto interno opzionale 220 punti (vedi pag. 19)
Éclairage intérieur facultatif intégré dans le côté en métal du tiroir intérieur en option 220 points (voir page 19)
Optional internal lighting integrated in the metal side of the optional internal drawer 220 points (see page 19)
Optionale Innenbeleuchtung integriert in die Metallseitenwand der optionalen Innenschublade 220 Punkte (siehe Seite 19) 

H 84,5
33 17/64

Base 1 anta completa di zoccolo. Top non compreso. 
Meuble 1 porte complet avec socle,. Top non inclus.
Cabinet 1 door complete with plinth. Top not included.
Basiselemente 1 Tür , komplett mit Sockel. Top nicht im Preis enthalten.

H	 P	 L	 ART.

84,5	 33 17⁄64	 41	 16 9⁄64	 30	 11 13⁄16	 LE 2910
				    40	 15 3⁄4	 LE 2911
				    45	 17 23⁄32	 LE 2912
				    50	 19 11⁄16	 LE 2913

		  46	 18 7⁄64	 30	 11 13⁄16	 LE 2920
				    40	 15 3⁄4	 LE 2921
				    45	 17 23⁄32	 LE 2922
				    50	 19 11⁄16	 LE 2923

Base 2  ante completa di zoccolo. Top non compreso. 
Meuble 2 portes complet avec socle,. Top non inclus.
Cabinet 2 doors complete with plinth. Top not included.
Basiselemente 2 Türen, komplett mit Sockel. Top nicht im Preis enthalten.

H	 P	 L	 ART.

84,5	 33 17⁄64    	 41	 16 9⁄64	 60	 23 5⁄8	 LE 2940
				    80	 31 1⁄2	 LE 2941
				    90	 35 7⁄16	 LE 2942
				    100	 39 3⁄8	 LE 2943

		  46	 18 7⁄64	 60	 23 5⁄8	 LE 2950
				    80	 31 1⁄2	 LE 2951
				    90	 35 7⁄16	 LE 2952
				    100	 39 3⁄8	 LE 2953

Composizioni a terra H 87cm
Composition du sol H87 cm
Floor compositions H87 cm
Bodenkompositionen H87 cm

Cassetto interno opzionale senza illuminazione	 	 (vedi pag. 18)
Tiroir interne opzionale sans éclairage	 	 (voir page 18)
Possible inner drawer whitout illumination	 	 (see page 18)
Innenschublade möglich ohne Beleuchtung	 	 (siehe Seite 18)

Cassetto interno opzionale senza illuminazione	 	 (vedi pag. 18)
Tiroir interne opzionale sans éclairage	 	 (voir page 18)
Possible inner drawer whitout illumination	 	 (see page 18)
Innenschublade möglich ohne Beleuchtung	 	 (siehe Seite 18)
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Contenitori monoblocco completi di top e fianchidi finitura.
Nella versione in legno è presente un profilo di finitura anche nella parte posteriore del top, 
che non è presente per le versioni in marmo o Monolith.
Queste basi non sono utilizzabili come porta lavabo.

Conteneurs monoblocs avec top et côtés de finition.
Dans la version en bois, il y a également un profil de finition à l'arrière du top, qui n'est pas 
présent pour les versions en marbre ou Monolith.
Ces bases ne peuvent pas être utilisées comme meuble sous vasque.

Monobloc storage units complete with top and finishing sides.
In the wooden version there is a finishing profile also on the back of the top, which is not 
included in the marble or Monolith versions.
These bases cannot be used as a washbasin holder.

Monoblockbehälter mit Tops und Schließseiten.
In der Holzversion befindet sich ein Abschlussprofil auch auf der Rückseite der Platte, 
das bei den Marmor- oder Monolith-Versionen nicht vorhanden ist.
Diese Unterschränke sind nicht als Waschtischunterschrank verwendbar.

Contenitori monoblocco	 Containeurs monobloc
Single block containers	 Monoblock Behälter
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Contenitori monoblocco	 Containeurs monobloc
Single block containers	 Monoblock Behälter

E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

P

H

L

Contenitore monoblocco, 1 cassetto con sponde in vetro.
Containeurs 1 tiroir avec côtés en verre

Container 1 drawer with glass sides

Behälter 1 Schublade mit Zargen aus Glas

H 30
11 13/16

30	 11 3⁄16	 41	 16 9⁄64	 32,8	 12 29⁄32	 LE 3520
				    42,8	 16 27⁄32	 LE 3521
				    47,8	 18 13⁄16	 LE 3522
				    52,8	 20 25⁄32	 LE 3523
				    62,8	 24 23⁄32	 LE 3524
				    72,8	 28 21⁄32	 LE 3525
				    82,8	 32 19⁄32	 LE 3526
				    92,8	 36 17⁄32	 LE 3527
				    102,8	 40 15⁄32	 LE 3528
				    122,8	 48 11⁄32	 LE 3529

		  46	 18 7⁄64	 32,8	 12 29⁄32	 LE 3530
				    42,8	 16 27⁄32	 LE 3531
				    47,8	 18 13⁄16	 LE 3532
				    52,8	 20 25⁄32	 LE 3533
				    62,8	 24 23⁄32	 LE 3534
				    72,8	 28 21⁄32	 LE 3535
				    82,8	 32 19⁄32	 LE 3536
				    92,8	 36 17⁄32	 LE 3537
				    102,8	 40 15⁄32	 LE 3538
				    122,8	 48 11⁄32	 LE 3539

H	 P	 L	 ART.
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Contenitori monoblocco	 Containeurs monobloc
Single block containers	 Monoblock Behälter

E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

Contenitori monoblocco	 Containeurs monobloc
Single block containers	 Monoblock Behälter

P

H

L

Contenitore monoblocco, 2 cassetti con sponde in vetro.
Containeurs 2 tiroirs avec côtés en verre

Container 2 drawes with glass sides

Behälter 2 Schubladen mit Zargen aus Glas

H 30
11 13/16

I cassetti delle basi monoblocco sono sempre larghi uguali tra loro. È possibile, su richiesta con un aumento del 10%, realizzare elementi 
monoblocco con 2 cassetti di larghezze diverse mantenendo le larghezze totali indicate nello schema sopra.
Esempio monoblocco cm 160 : Di serie cassetto 80 + 80. Su richiesta cassetto 90 + 70 oppure 100 + 60 oppure 120 + 40.

Les tiroirs des meubles monoblocs ont toujours la même largeur. Il est possible, sur demande avec une augmentation de 10%, de réaliser
des unités monobloc avec 2 tiroirs de largeur différente tout en maintenant les largeurs totales indiquées dans le schéma ci-dessus.
Exemple monobloc cm 160 : Tiroir standard 80 + 80. Sur demande, tiroir 90 + 70 ou 100 + 60 ou 120 + 40.

The drawers of the Monoblock units are always the same width. It is possible, upon request with a 10% increase, to make Monoblock units with 
2 drawers of different widths while keeping the total widths indicated in the diagram above.
Example Monoblock cm 160 : Standard drawer 80 + 80. On request drawer 90 + 70 or 100 + 60 or 120 + 40.

Die Schubladen der Monoblockbasen sind immer gleich breit. Es ist möglich, auf Anfrage mit einem Aufpreis von 10%, Monoblockelemente 
mit 2 Schubladen unterschiedlicher Breite herzustellen unter Beibehaltung der im obigen Diagramm angegebenen Gesamtbreiten.
Monoblock-Beispiel cm 160: Serienmäßig Schublade 80 + 80. Auf Anfrage Schublade 90 + 70 oder 100 + 60 oder 120 + 40.

=
=

30	 11 3⁄16	 41	 16 9⁄64	 82,8	 32 19⁄32	 LE 3541
				    92,8	 36  17⁄32	 LE 3542
				    122,8	 48 11⁄32	 LE 3543
				    142,8	 55 7⁄32	 LE 3544
				    162,8	 64 3⁄32	 LE 3545
				    182,8	 71 31⁄32	 LE 3546
				    202,8	 79 27⁄32	 LE 3547
				    242,8	 95 19⁄32	 LE 3548

		  46	 18 7⁄64	 82,8	 32 19⁄32	 LE 3551
				    92,8	 36  17⁄32	 LE 3552
				    122,8	 48 11⁄32	 LE 3553
				    142,8	 55 7⁄32	 LE 3554
				    162,8	 64 3⁄32	 LE 3555
				    182,8	 71 31⁄32	 LE 3556
				    202,8	 79 27⁄32	 LE 3557
				    242,8	 95 19⁄32	 LE 3558

H	 P	 L	 ART.
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Contenitori monoblocco	 Containeurs monobloc
Single block containers	 Monoblock Behälter

E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

Contenitori monoblocco	 Containeurs monobloc
Single block containers	 Monoblock Behälter

Contenitore monoblocco, 3 cassetti con sponde in vetro.
Containeurs 3 tiroirs avec côtés en verre

Container 3 drawes with glass sides

Behälter 3 Schubladen mit Zargen aus Glas

H 30
11 13/16

I cassetti delle basi monoblocco sono sempre larghi uguali tra loro. È possibile, su richiesta con un aumento del 10%, realizzare elementi 
monoblocco con 3 cassetti di larghezze diverse mantenendo le larghezze totali indicate nello schema sopra.
Esempio monoblocco cm 210 : Di serie cassetto 70 + 70 + 70. Su richiesta cassetto 90 + 70 + 50 oppure 60 + 60  + 90...

Les tiroirs des meubles monoblocs ont toujours la même largeur. Il est possible, sur demande avec une augmentation de 10%, de réaliser 
des unités monobloc avec 3 tiroirs de largeur différente tout en maintenant les largeurs totales indiquées dans le schéma ci-dessus.
Exemple monobloc cm 210 : Tiroir standard 70 + 70 + 70. Sur demande, tiroir  90 + 70 + 50 ou 60 + 60  + 90...

The drawers of the Monoblock units are always the same width. It is possible, upon request with a 10% increase, to make Monoblock units 
with 3 drawers of different widths while keeping the total widths indicated in the diagram above.
Example Monoblock cm 210 : Standard drawer 70 + 70 + 70. On request drawer 90 + 70 + 50  or  60 + 60  + 90...

Die Schubladen der Monoblockbasen sind immer gleich breit. Es ist möglich, auf Anfrage mit einem Aufpreis von 10%, Monoblockelemente 
mit 3 Schubladen unterschiedlicher Breite herzustellen unter Beibehaltung der im obigen Diagramm angegebenen Gesamtbreiten.
Monoblock-Beispiel cm 210: Serienmäßig Schublade 70 + 70 + 70. Auf Anfrage Schublade 90 + 70 + 50  oder  60 + 60  + 90...

30	 11 3⁄16	 41	 16 9⁄64	 137,8	 54 1⁄4	 LE 3161
				    182,8	 71 31⁄32	 LE 3162
				    212,8	 83 25⁄32	 LE 3163
				    242,8	 95 19⁄32	 LE 3164
				    272,8	 107 13⁄32	 LE 3165

		  46	 18 7⁄64	 137,8	 54 1⁄4	 LE 3171
				    182,8	 71 31⁄32	 LE 3172
				    212,8	 83 25⁄32	 LE 3173
				    242,8	 95 19⁄32	 LE 3174
				    272,8	 107 13⁄32	 LE 3175

H	 P	 L	 ART.

= =
=

P

H

L
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Contenitori monoblocco	 Containeurs monobloc
Single block containers	 Monoblock Behälter

E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

Contenitore monoblocco, 1 cassetto con sponde in vetro.
Containeurs 1 tiroir avec côtés en verre

Container 1 drawer with glass sides

Behälter 1 Schublade mit Zargen aus Glas

P

H

L

H 40
 15 3/4

40	 15 3⁄4	 41	 16 9⁄64	 32,8	 12 29⁄32	 LE 3560
				    42,8	 16 27⁄32	 LE 3561
				    47,8	 18 13⁄16	 LE 3562
				    52,8	 20 25⁄32	 LE 3563
				    62,8	 24 23⁄32	 LE 3564
				    72,8	 28 21⁄32	 LE 3565
				    82,8	 32 19⁄32	 LE 3566
				    92,8	 36 17⁄32	 LE 3567
				    102,8	 40 15⁄32	 LE 3568
				    122,8	 48 11⁄32	 LE 3569

		  46	 18 7⁄64	 32,8	 12 29⁄32	 LE 3570
				    42,8	 16 27⁄32	 LE 3571
				    47,8	 18 13⁄16	 LE 3572
				    52,8	 20 25⁄32	 LE 3573
				    62,8	 24 23⁄32	 LE 3574
				    72,8	 28 21⁄32	 LE 3575
				    82,8	 32 19⁄32	 LE 3576
				    92,8	 36 17⁄32	 LE 3577
				    102,8	 40 15⁄32	 LE 3578
				    122,8	 48 11⁄32	 LE 3579

H	 P	 L	 ART.

Illuminazione interna opzionale integrata nella sponda in vetro del cassetto principale o nella sponda in metallo del cassetto superiore 220 punti (vedi pag. 19)
Éclairage intérieur facultatif intégré dans le côté en verre du tiroir principal ou dans le côté en métal du tiroir intérieur en option 220 points (voir page 19)
Optional internal lighting integrated in the glass side of the main drawer or in the metal side of the optional internal drawer 220 points (see page 19)
Optionale Innenbeleuchtung integriert in die Glasseitenwand der Hauptschublade oder in die Metallseitenwand der oberen Schublade integriert 220 Punkte (siehe Seite 19)

Cassetto interno opzionale senza illuminazione	 	 (vedi pag. 18)
Tiroir interne opzionale sans éclairage	 	 (voir page 18)
Possible inner drawer whitout illumination	 	 (see page 18)
Innenschublade möglich ohne Beleuchtung	 	 (siehe Seite 18)



37

LIVING EVOLUTION

LIVING EVOLUTION

Contenitori monoblocco	 Containeurs monobloc
Single block containers	 Monoblock Behälter

E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

Contenitore monoblocco, 2 cassetto con sponde in vetro.
Containeurs 2 tiroirs avec côtés en verre

Container 2 drawes with glass sides

Behälter 2 Schubladen mit Zargen aus Glas

P

H

L

H 40
 15 3/4

I cassetti delle basi monoblocco sono sempre larghi uguali tra loro. È possibile, su richiesta con un aumento del 10%, realizzare elementi 
monoblocco con 2 cassetti di larghezze diverse mantenendo le larghezze totali indicate nello schema sopra.
Esempio monoblocco cm 160 : Di serie cassetto 80 + 80. Su richiesta cassetto 90 + 70 oppure 100 + 60 oppure 120 + 40.

Les tiroirs des meubles monoblocs ont toujours la même largeur. Il est possible, sur demande avec une augmentation de 10%, de réaliser
des unités monobloc avec 2 tiroirs de largeur différente tout en maintenant les largeurs totales indiquées dans le schéma ci-dessus.
Exemple monobloc cm 160 : Tiroir standard 80 + 80. Sur demande, tiroir 90 + 70 ou 100 + 60 ou 120 + 40.

The drawers of the Monoblock units are always the same width. It is possible, upon request with a 10% increase, to make Monoblock units with 2 
drawers of different widths while keeping the total widths indicated in the diagram above.
Example Monoblock cm 160 : Standard drawer 80 + 80. On request drawer 90 + 70 or 100 + 60 or 120 + 40.

Die Schubladen der Monoblockbasen sind immer gleich breit. Es ist möglich, auf Anfrage mit einem Aufpreis von 10%, Monoblockelemente mit 
2 Schubladen unterschiedlicher Breite herzustellen unter Beibehaltung der im obigen Diagramm angegebenen Gesamtbreiten.
Monoblock-Beispiel cm 160: Serienmäßig Schublade 80 + 80. Auf Anfrage Schublade 90 + 70 oder 100 + 60 oder 120 + 40.

40	 15 3⁄4	 41	 16 9⁄64	 82,8	 32 19⁄32	 LE 3581
				    92,8	 36  17⁄32	 LE 3582
				    122,8	 48 11⁄32	 LE 3583
				    142,8	 55 7⁄32	 LE 3584
				    162,8	 64 3⁄32	 LE 3585
				    182,8	 71 31⁄32	 LE 3586
				    202,8	 79 27⁄32	 LE 3587
				    242,8	 95 19⁄32	 LE 3588

		  46	 18 7⁄64	 82,8	 32 19⁄32	 LE 3591
				    92,8	 36  17⁄32	 LE 3592
				    122,8	 48 11⁄32	 LE 3593
				    142,8	 55 7⁄32	 LE 3594
				    162,8	 64 3⁄32	 LE 3595
				    182,8	 71 31⁄32	 LE 3596
				    202,8	 79 27⁄32	 LE 3597
				    242,8	 95 19⁄32	 LE 3598

=
=

H	 P	 L	 ART.

Illuminazione interna opzionale integrata nella sponda in vetro del cassetto principale o nella sponda in metallo del cassetto superiore 220 punti (vedi pag. 19)
Éclairage intérieur facultatif intégré dans le côté en verre du tiroir principal ou dans le côté en métal du tiroir intérieur en option 220 points (voir page 19)
Optional internal lighting integrated in the glass side of the main drawer or in the metal side of the optional internal drawer 220 points (see page 19)
Optionale Innenbeleuchtung integriert in die Glasseitenwand der Hauptschublade oder in die Metallseitenwand der oberen Schublade integriert 220 Punkte (siehe Seite 19)

Cassetto interno opzionale senza illuminazione	 	 (vedi pag. 18)
Tiroir interne opzionale sans éclairage	 	 (voir page 18)
Possible inner drawer whitout illumination	 	 (see page 18)
Innenschublade möglich ohne Beleuchtung	 	 (siehe Seite 18)
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Contenitori monoblocco	 Containeurs monobloc
Single block containers	 Monoblock Behälter

E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

Contenitore monoblocco, 3 cassetti con sponde in vetro.
Containeurs 3 tiroirs avec côtés en verre

Container 3 drawes with glass sides

Behälter 3 Schubladen mit Zargen aus Glas

H 40
 15 3/4

I cassetti delle basi monoblocco sono sempre larghi uguali tra loro. È possibile, su richiesta con un aumento del 10%, realizzare elementi 
monoblocco con 3 cassetti di larghezze diverse mantenendo le larghezze totali indicate nello schema sopra.
Esempio monoblocco cm 210 : Di serie cassetto 70 + 70 + 70. Su richiesta cassetto 90 + 70 + 50 oppure 60 + 60  + 90...

Les tiroirs des meubles monoblocs ont toujours la même largeur. Il est possible, sur demande avec une augmentation de 10%, de réaliser 
des unités monobloc avec 3 tiroirs de largeur différente tout en maintenant les largeurs totales indiquées dans le schéma ci-dessus.
Exemple monobloc cm 210 : Tiroir standard 70 + 70 + 70. Sur demande, tiroir  90 + 70 + 50 ou 60 + 60  + 90...

The drawers of the Monoblock units are always the same width. It is possible, upon request with a 10% increase, to make Monoblock units 
with 3 drawers of different widths while keeping the total widths indicated in the diagram above.
Example Monoblock cm 210 : Standard drawer 70 + 70 + 70. On request drawer 90 + 70 + 50  or  60 + 60  + 90...

Die Schubladen der Monoblockbasen sind immer gleich breit. Es ist möglich, auf Anfrage mit einem Aufpreis von 10%, Monoblockelemente 
mit 3 Schubladen unterschiedlicher Breite herzustellen unter Beibehaltung der im obigen Diagramm angegebenen Gesamtbreiten.
Monoblock-Beispiel cm 210: Serienmäßig Schublade 70 + 70 + 70. Auf Anfrage Schublade 90 + 70 + 50  oder  60 + 60  + 90...

40	 15 3⁄4	 41	 16 9⁄64	 137,8	 54 1⁄4	 LE 3361
				    182,8	 71 31⁄32	 LE 3362
				    212,8	 83 25⁄32	 LE 3363
				    242,8	 95 19⁄32	 LE 3364
				    272,8	 107 13⁄32	 LE 3365

		  46	 18 7⁄64	 137,8	 54 1⁄4	 LE 3371
				    182,8	 71 31⁄32	 LE 3372
				    212,8	 83 25⁄32	 LE 3373
				    242,8	 95 19⁄32	 LE 3374
				    272,8	 107 13⁄32	 LE 3375

H	 P	 L	 ART.

= =
=

P

H

L

Cassetto interno opzionale senza illuminazione	 	 (vedi pag. 18)
Tiroir interne opzionale sans éclairage	 	 (voir page 18)
Possible inner drawer whitout illumination	 	 (see page 18)
Innenschublade möglich ohne Beleuchtung	 	 (siehe Seite 18)
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LIVING EVOLUTION40

LIVING EVOLUTION

L'apertura dei pensili è possibile impugnando la parte inferiore dell'anta.

L’ouverture des meubles hauts est possible en saisissant la partie inférieure de la porte.

Wall cabinets open by gripping the lower part of the door.

Hängeschränke werden durch Greifen der Unterseite der Tür geöffnet.

L'apertura delle colonne è possibile impugnando la parte superiore dell'anta
ad eslusione della colonna H 180 cm che invece è push pull.

L’ouverture des colonnes est possible en saisissant la partie supérieure de la porte à 
l'exclusion de la colonne H 180 cm qui est push pull.

Columns open by gripping the upper part of the door
with the exception of the 180 cm H column, which is push pull.

Säulen werden durch Greifen der Oberseite der Tür geöffnet
mit Ausnahme der Säule H 180 cm, die Push-Pull ist.

Pensili e Colonne	 Meuble hauts et Colonnes
Wall cabinet and Cupboard	 Hängeschrank und Hochschränk
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Wall cabinet	 Hängeschrank

LIVING EVOLUTION

E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

Pensile struttura 14 mm, 1 anta. 2 ripiani in legno. 
Unité murale structure épaisseur 14 mm, avec 1 porte. 2 étagères en bois.
1-door wall unit 14mm thick structure. 2 wooden shelves.
Hängeschrank Struktur 14mm stark, 1 Tür. 2 Einlegeböden aus Holz.

Pensile struttura 14 mm, 2 ante. 2 ripiani in legno. 
Unité murale structure épaisseur 14 mm, avec 2 portes. 2 étagères en bois.
2-doors wall unit 14mm thick structure. 2 wooden shelves.
Hängeschrank Struktur 14mm stark, 2 Türen. 2 Einlegeböden aus Holz.

H 76
29  59/64

L

76

20

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.
76	 29 59⁄64	 20	 7 7⁄8	 30	 11 13⁄16	 LE 3500 L
				    40	 15 3⁄4	 LE 3501 L
				    45	 17 23⁄32	 LE 3502 L

76	 29 59⁄64	 20	 7 7⁄8	 60	 23 5⁄8	 LE 3505 L
				    80	 31 1⁄2	 LE 3506 L
				    90	 35 7⁄16	 LE 3507 L

L

76

20



42

LIVING EVOLUTION Pensili	 Meuble hauts
Wall cabinet	 Hängeschrank

LIVING EVOLUTION

E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

Pensile struttura 14 mm, 1 anta. 2 ripiani in legno. 
Unité murale structure épaisseur 14 mm, avec 1 porte. 2 étagères en bois.
1-door wall unit 14mm thick structure. 2 wooden shelves.
Hängeschrank Struktur 14mm stark, 1 Tür. 2 Einlegeböden aus Holz.

Pensile struttura 14 mm, 2 ante. 2 ripiani in legno. 
Unité murale structure épaisseur 14 mm, avec 2 portes. 2 étagères en bois.
2-doors wall unit 14mm thick structure. 2 wooden shelves.
Hängeschrank Struktur 14mm stark, 2 Türen. 2 Einlegeböden aus Holz.

H 90
35 7/16

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.
90	 35 7⁄16	 20	 7 7⁄8	 30	 11 13⁄16	 LE 3510 L
				    40	 15 3⁄4	 LE 3511 L
				    45	 17 23⁄32	 LE 3512 L

90	 35 7⁄16	 20	 7 7⁄8	 60	 23 5⁄8	 LE 3515 L
				    80	 31 1⁄2	 LE 3516 L
				    90	 35 7⁄16	 LE 3517 L

L

90

20

L

90

20
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Wall cabinet	 Hängeschrank

LIVING EVOLUTION

E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

Pensile struttura 14 mm, 1 anta. 3 ripiani in legno. 
Unité murale structure épaisseur 14 mm, avec 1 porte. 3 étagères en bois.
1-door wall unit 14mm thick structure. 3 wooden shelves.
Hängeschrank Struktur 14mm stark, 1 Tür. 3 Einlegeböden aus Holz.

Pensile struttura 14 mm, 2 ante. 3 ripiani in legno. 
Unité murale structure épaisseur 14 mm, avec 2 portes. 3 étagères en bois.
2-doors wall unit 14mm thick structure. 3 wooden shelves.
Hängeschrank Struktur 14mm stark, 2 Türen. 3 Einlegeböden aus Holz.

H 100
39  3/8

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.
100	 39 3⁄8	 20	 7 7⁄8	 30	 11 13⁄16	 LE 3720 L
				    40	 15 3⁄4	 LE 3721 L
				    45	 17 23⁄32	 LE 3722 L

100	 39 3⁄8	 20	 7 7⁄8	 60	 23 5⁄8	 LE 3725 L
				    80	 31 1⁄2	 LE 3726 L
				    90	 35 7⁄16	 LE 3727 L

L

100

20

L

100

20
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LIVING EVOLUTION Pensili	 Meuble hauts
Wall cabinet	 Hängeschrank

LIVING EVOLUTION

E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

H 120
47 1/4

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.
120	 47 1⁄4	 20	 7 7⁄8	 30	 11 13⁄16	 LE 3730 L
				    40	 15 3⁄4	 LE 3731 L
				    45	 17 23⁄32	 LE 3732 L

120	 47 1⁄4	 20	 7 7⁄8	 60	 23 5⁄8	 LE 3735 L
				    80	 31 1⁄2	 LE 3736 L
				    90	 35 7⁄16	 LE 3737 L

Pensile struttura 14 mm, 1 anta. 3 ripiani in legno. 
Unité murale structure épaisseur 14 mm, avec 1 porte. 3 étagères en bois.
1-door wall unit 14mm thick structure. 3 wooden shelves.
Hängeschrank Struktur 14mm stark, 1 Tür. 3 Einlegeböden aus Holz.

Pensile struttura 14 mm, 1 anta. 3 ripiani in legno. 
Unité murale structure épaisseur 14 mm, avec 1 porte. 3 étagères en bois.
1-door wall unit 14mm thick structure. 3 wooden shelves.
Hängeschrank Struktur 14mm stark, 1 Tür. 3 Einlegeböden aus Holz.

L

120

20

L

120

20
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LIVING EVOLUTION Colonne	 Colonnes
Cupboard	 Hochschränk

LIVING EVOLUTION

E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

Colonna struttura 14 mm, 1 anta. 3 ripiani in legno. 
Colonne structure épaisseur 14 mm, avec 1 porte. 3 étagères en bois.
1-door Cupboard 14mm thick structure. 3 wooden shelves.
Hochschränk Struktur 14mm stark, 1 Tür. 3 Einlegeböden aus Holz.

Colonna struttura 14 mm, 2 ante. 3 ripiani in legno. 
Colonne structure épaisseur 14 mm, avec 2 portes. 3 étagères en bois.
2-doors cupboard 14mm thick structure. 3 wooden shelves.
Hochschränk  Struktur 14mm stark, 2 Türen. 3 Einlegeböden aus Holz.

H 120
47 1/4

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.
120	 47 1⁄4	 20	 7 7⁄8	 30	 11 13⁄16	 LE 3601 L
				    40	 15 3⁄4	 LE 3602 L
				    45	 17 23⁄32	 LE 3603 L

120	 47 1⁄4	 30	 11 13⁄16	 30	 11 13⁄16	 LE 3605 L
				    40	 15 3⁄4	 LE 3606 L
				    45	 17 23⁄32	 LE 3607 L

120	 47 1⁄4	 20	 7 7⁄8	 60	 23 5⁄8	 LE 3610 L
				    80	 31 1⁄2	 LE 3611 L
				    90	 35 7⁄16	 LE 3612 L

120	 47 1⁄4	 30	 11 13⁄16	 60	 23 5⁄8	 LE 3615 L
				    80	 31 1⁄2	 LE 3616 L
				    90	 35 7⁄16	 LE 3617 L

L

120

P

L

120

20
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LIVING EVOLUTION Colonne	 Colonnes
Cupboard	 Hochschränk

LIVING EVOLUTION

E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

H 150
59 1/16

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.
150	 59 1⁄16	 20	 7 7⁄8	 30	 11 13⁄16	 LE 3620 L
				    40	 15 3⁄4	 LE 3621 L
				    45	 17 23⁄32	 LE 3622 L

150	 59 1⁄16	 30	 11 13⁄16	 30	 11 13⁄16	 LE 3625 L
				    40	 15 3⁄4	 LE 3626 L
				    45	 17 23⁄32	 LE 3627 L

150	 59 1⁄16	 20	 7 7⁄8	 60	 23 5⁄8	 LE 3630 L
				    80	 31 1⁄2	 LE 3631 L
				    90	 35 7⁄16	 LE 3632 L

150	 59 1⁄16	 30	 11 13⁄16	 60	 23 5⁄8	 LE 3640 L
				    80	 31 1⁄2	 LE 3641 L
				    90	 35 7⁄16	 LE 3642 L

L

150

P

L

150

P

Colonna struttura 14 mm, 1 anta. 4 ripiani in legno. 
Colonne structure épaisseur 14 mm, avec 1 porte. 4 étagères en bois.
1-door Cupboard 14mm thick structure. 4 wooden shelves.
Hochschränk Struktur 14mm stark, 1 Tür. 4 Einlegeböden aus Holz.

Colonna struttura 14 mm, 2 ante. 4 ripiani in legno. 
Colonne structure épaisseur 14 mm, avec 2 portes. 4 étagères en bois.
2-doors cupboard 14mm thick structure. 4 wooden shelves.
Hochschränk  Struktur 14mm stark, 2 Türen. 4 Einlegeböden aus Holz.
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LIVING EVOLUTION Colonne	 Colonnes
Cupboard	 Hochschränk

LIVING EVOLUTION

E MAB B MO MA MAA

Opaco Frassino
Noce Rovere Thermo Effetto

metallo

N. Marquinia
Pernice · Cardoso

Emperador D.
Travert. Titanio

V. Mediterraneo

Rosso Antico
Verde Alpi

B. Carrara
Crema di LunaMonolith

H 180
70 55/64

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.
180	 70 55⁄64	 20	 7 7⁄8	 30	 11 13⁄16	 LE 3650 L
				    40	 15 3⁄4	 LE 3651 L
				    45	 17 23⁄32	 LE 3652 L

180	 70 55⁄64	 30	 11 13⁄16	 30	 11 13⁄16	 LE 3655 L
				    40	 15 3⁄4	 LE 3656 L
				    45	 17 23⁄32	 LE 3657 L

180	 70 55⁄64	 20	 7 7⁄8	 60	 23 5⁄8	 LE 3660 L
				    80	 31 1⁄2	 LE 3661 L
				    90	 35 7⁄16	 LE 3662 L

180	 70 55⁄64	 30	 11 13⁄16	 60	 23 5⁄8	 LE 3665 L
				    80	 31 1⁄2	 LE 3666 L
				    90	 35 7⁄16	 LE 3667 L

L

180

P

L

180

P

Colonna struttura 14 mm, 1 anta apertura push-pull. 5 ripiani in legno. 
Colonne structure épaisseur 14 mm, avec 1 porte Ouverture push-pull. 4 étagères en bois.
1-door Cupboard 14mm thick structure push-pull opening. 4 wooden shelves.
Hochschränk Struktur 14mm stark, 1 Tür Push-Pull-Öffnung. 4 Einlegeböden aus Holz.

Colonna struttura 14 mm, 2 anta apertura push-pull. 5 ripiani in legno. 
Colonne structure épaisseur 14 mm, avec 2 portes Ouverture push-pull. 4 étagères en bois.
2-doors Cupboard 14mm thick structure push-pull opening. 4 wooden shelves.
Hochschränk Struktur 14mm stark, 2 Türen Push-Pull-Öffnung. 4 Einlegeböden aus Holz.
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LIVING EVOLUTION

Lavabi da appoggio	 Lavabos à poser 
Countertop washbasins	 Aufsatzwaschbecken

DREAM  MONOLITH
Lavabo in Monolith, dedicato alla collezione Living Evolution, ma utilizzabile con installazione tradizionale in appoggio anche per le altre collezioni Casabath. Finitura standard opaca, a richiesta 
finitura lucida con una maggiorazione del 10%. Scarico a canale. Senza troppo pieno. Sifone consigliato per installazione su mobile art. S.SPA.02. 
Lavabo en Monolith, dédié à la collection Living Evolution, mais utilisable également pour les autres collections Casabath avec une installation traditionnelle à poser. Finition mate 
standard, finition brillante sur demande avec un supplément de 10%.  Bonde à canal. Sans trop-plein. Siphon recommandé pour l'installation sur un meuble art. S.SPA.02. 

Monolith washbasin, dedicated to the Living Evolution collection, but can also be used for the other Casabath versions with traditional countertop installation.  Standard matt 
finish, glossy finish on request with a 10% surcharge. Channel drain. Without overflow. Recommended siphon for cabinet installation art. S.SPA.02.

Waschbecken aus Monolith speziell für die Kollektion Living Evolution; es kann aber auch für die anderen Casabath-Kollektionen aufgesetzt installier werden. Standardmäßige 
matte Ausführung, glänzende Ausführung auf Anfrage mit einem Aufpreis von 10%. Kanalablauf. Ohne Überlauf. Empfohlener Siphon für den Schrankeinbau Artikel S.SPA.02. 

Caratteristiche del Monolith · Caractéristiques du Monlith · Monolith characteristics · Merkmale von Monolith
È possibile realizzare top tono su tono con il colore del mobile. Differenze di colore si possono riscontrare tra le laccature e il Monolith dovute alla diversa composizione dei materiali.
In questi casi viene allineato il colore della laccatura a quello del top.

Il est possible de créer des plan  ton sur ton avec la couleur du meuble. Des différences de couleur peuvent être trouvées entre les laques et Monolith en raison de la composition différente des matériaux. 
Dans ces cas, la couleur de la laque est alignée sur celle des plan.

It is possible to create tone-on-tone tops with the color of the cabinet. Differences in color can be found between the lacquers and Monolith due to the different composition of the materials. In these 
cases the lacquer color is aligned to that of the top.

Es ist möglich, Ton-in-Ton-Tops mit der Farbe des Gehäuses zu erstellen. Aufgrund der unterschiedlichen Zusammensetzung der Materialien können Farbunterschiede zwischen den Lacken und dem 
Monolithen festgestellt werden. In diesen Fällen ist die Lackfarbe an der des Top ausgerichtet.
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LIVING EVOLUTION

20	 7 7⁄8	 53	 20 55⁄64	 60	 23 5⁄84	 A 1616 MO

			   	 80	 31 1 ⁄ 2	 A 1617 MO

				    120	 47 1⁄4	 A 1618 MO

20	 7 7⁄8	 41	 16 9⁄64	 60	 23 5⁄8	 A 1610 MO

			   	 80	 31 1 ⁄ 2	 A 1611 MO

				    120	 47 1⁄4	 A 1612 MO

H	 P	 L	 ART.	 ME	 M1	 M2	 M3

H	 P	 L	 ART.	 ME	 M1	 M2	 M3

H	 P	 L	 ART.	 ME	 M1	 M2	 M3
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Lavabi da appoggio	 Lavabos à poser 
Countertop washbasins	 Aufsatzwaschbecken
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41 cm

46 cm / 48 cm

53 cm

20	 7 7⁄8	 46/48	 18 7⁄ 64 - 18 57⁄64	 60	 23 5⁄8	 A 1613 MO

			   		  80	 31 1 ⁄ 2	 A 1614 MO

				    120	 47 1⁄4	 A 1615 MO
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LIVING EVOLUTION

Lavabi da appoggio	 Lavabos à poser 
Countertop washbasins	 Aufsatzwaschbecken

DREAM  MARMO · MARBRE · MARBLE · MARMOR
Lavabo in marmo scavato da un blocco unico, senza incollaggi, dedicato alla collezione Living Evolution, ma utilizzabile con installazione tradizionale in appoggio anche per le altre 
collezioni. Scarico a canale. Senza troppo pieno. Sifone consigliato per installazione su mobile art. S.SPA.02. 

Lavabo en marbre taillé dans un seul bloc, sans collage, dédié à la collection Living Evolution, mais utilisable également pour les autres collections Casabath avec une installation 
traditionnelle à poser.  Bonde à canal. Sans trop-plein. Siphon recommandé pour l'installation sur un meuble art. S.SPA.02. 

Marble washbasin, carved from a single block, without gluing, dedicated to the Living Evolution collection, but can also be used for the other Casabath versions with traditional 
countertop installation. Channel drain. Without overflow. Recommended siphon for cabinet installation art. S.SPA.02. 

Waschbecken aus Marmor aus einem einzigen Block herausgearbeitet, ohne Verklebung, speziell für die Kollektion Living Evolution; es kann aber auch für die anderen Casabath-
Kollektionen aufgesetzt installier werden. Kanalablauf. Ohne Überlauf. Empfohlener Siphon für den Schrankeinbau Artikel S.SPA.02. 

Caratteristiche del marmo · Caractéristiques du marbre · Marble characteristics · Merkmale von Marmor
I top possono presentare zone di colore non omogenee e venature più o meno marcate anche trasversali, che non possono essere considerate difetti o rotture in quanto CARATTERISTICHE NATU-
RALI DEL MATERIALE. I top hanno un trattamento di protezione che deve essere ripetuto regolarmente. A corredo viene fornito un kit di mantenimento per questo scopo.

Les plan peuvent présenter des zones de couleur non homogènes et des veines plus ou moins marquées, y compris transversales, qui ne peuvent être considérées comme un défaut ou rupture en 
tant que CARACTERISTIQUES NATURELLES DU MATERIEL.
Les tops reçoivent un traitement de protection qui doit être répété régulièrement. Un kit de manutention pour faire ce traitement est fourni de série avec la livraison du top.

All marble tops have a MDF panel pasted on the bottom to make the marble slab more resistant and prevent breaking (not present in the AIR collection). The tops may have non-homogeneous 
areas of color and more or less marked veins, including transversal ones, which cannot be considered defect or breaking as NATURAL CHARACTERISTICS OF THE MATERIAL.
Tops have a protective treatment that must be repeated regularly. A maintenance kit is provided for this purpose.

Alle Marmorplatten haben eine geklebte MDF-Platte auf der Unterseite für die Haltbarkeit und um Brechen zu verhindern (nicht in der AIR-Kollektion vorhanden). Die Oberseiten können inhomogene 
Farbbereiche und mehr oder weniger ausgeprägte Venen aufweisen, einschließlich transversaler, die nicht als anfechtbarer Defekt als NATÜRLICHE EIGENSCHAFTEN DES MATERIALS angesehen 
werden können. Die Platten haben eine schützende Behandlung, die regelmäßig wiederholt werden muß. Für diesen Zweck wird ein Wartungs-Kit zur Verfügung gestellt.
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Lavabi da appoggio	 Lavabos à poser 
Countertop washbasins	 Aufsatzwaschbecken

20	 7 7⁄8	 53	 20 55⁄64	 60	 23 5⁄8	 A 1016 MM

			   	 80	 31 1 ⁄ 2	 A 1017 MM

				    120	 47 1⁄4	 A 1018 MM

20	 7 7⁄8	 41	 16 9⁄64	 60	 23 5⁄8	 A 1010 MM

			   	 80	 31 1 ⁄ 2	 A 1011 MM

				    120	 47 1⁄4	 A 1012 MM

20	 7 7⁄8	 46/48	 18 7⁄ 64 - 18 57⁄64	 60	 23 5⁄8	 A 1013 MM

			   		  80	 31 1 ⁄ 2	 A 1014 MM

				    120	 47 1⁄4	 A 1015 MM

H	 P	 L	 ART.	 Bianco Carrara - Crema di Luna	 Nero Marquinia - Emperador Dark - Verde Alpi  - Rosso Antico

H	 P	 L	 ART.	 Bianco Carrara - Crema di Luna	 Nero Marquinia - Emperador Dark - Verde Alpi  - Rosso Antico

H	 P	 L	 ART.	 Bianco Carrara - Crema di Luna	 Nero Marquinia - Emperador Dark - Verde Alpi  - Rosso Antico
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Top dedicato	 Top dédié 
Dedicated top	 Top dediziert

Top in Marmo o Monolith, dedicato per la collezione Living Evolution in abbinamento al lavabo Dream. La finitura standard in Monolith è opaca, a richiesta finitura lucida 
con una maggiorazione del 10%, la finitura in marmo è sempre opaca. Il prezzo al metro lineare determinato dalla somma della lunghezza dei singoli elementi necessari alla 
composizione scelta.

Top en marbre ou Monolith, dédié à la collection Living Evolution en combinaison avec le lavabo Dream. La finition standard du Monolith est mate, sur demande la finition 
brillante avec un supplément de 10%, la finition du marbre est toujours mate. Prix au mètre linéaire déterminé par la somme des longueurs des éléments nécessaires à la 
composition choisie. 

Marble or Monolith top, dedicated to the Living Evolution collection in combination with the Dream washbasin. The standard finish in Monolith is matt, on request glossy 
finish with a 10% surcharge, the marble finish is always matt. Price per linear meter determined by the sum of the lengths of the individual elements necessary for the chosen 
composition.

Top aus Marmor oder Monolith, speziell für die Kollektion Living Evolution in Kombination mit dem Waschbecken Dream. Die Standardausführung in Monolith ist matt, auf 
Anfrage glänzend mit einem Aufpreis von 10%, die Marmorausführung ist immer matt.. 
Der Preis pro Laufmeter, der durch die Summe der Länge der einzelnen Elemente bestimmt wird, die für die gewählte Komposition erforderlich sind.

MARMO · MARBRE
MARBLE · MARMOR

MONOLITH 

TOP

MONOLITH
H	 P	 L	 ART.	 ME	 M1	 M2	 M3

2	 0 25⁄32	 41	 	 16 9⁄64	 72 - 300	 28 11⁄32	 -	 118 7⁄64	 99041 MO
		  46		  18 7⁄64	 72 - 300	 28 11⁄32	 -	 118 7⁄64	 99046 MO

MARMO · MARBRE · MARBLE · MARMOR

20
 m

m

H	 P	 L	 ART.	

2	 0 25⁄32	 41	 	 16 9⁄64	 72 - 241	 28 11⁄32	 -	 94 7⁄8	 99041 MM
		  46		  18 7⁄64	 72 - 241	 28 11⁄32	 -	 94 7⁄8	 99046 MM

Bianco Carrara · Crema di Luna
Nero Marquinia · Pernice · Cardoso

Travertino Titanio · Verde Mediterraneo
Emperador Dark

Rosso Antico · Verde Alpi

10 mm

Prezzo al metro lineare  ·  Prix au mètre linéaire · Price by linear metre - Preis pro Lauftmeter
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Alzata in Marmo o Monolith, per la collezione Living Evolution in abbinamento al lavabo Dream. La finitura standard in Monolith è opaca, a richiesta finitura lucida con una 
maggiorazione del 10%, la finitura in marmo è sempre opaca. Non disponibile per i mobili profondi 41 cm in abbinamento al lavabo profondo 41 cm.
Se nella composizione che prevede l'utilizzo dell'alzatina, la posizione del lavabo è ad una estremità è necessario ordinare anche i fianchi di chiusura (vedi pag. 16).

Élevée en marbre ou Monolith, pour la collection Living Evolution en combinaison avec le lavabo Dream.La finition standard du Monolith est mate, sur demande la finition brillante 
avec un supplément de 10%, la finition du marbre est toujours mate. Non disponible pour les meubles de 41 cm de profondeur en combinaison avec le lavabo de 41 cm. de profondeur.
Si dans la composition qui prévoit l’utilisation d'une élevée, le lavabo se trouve à une extrémité, il est également nécessaire d'ordonner des côtés de fermeture (voir page 16).

Marble or Monolith back splash for the Living Evolution collection in combination with the Dream washbasin. The standard finish in Monolith is matt, on request glossy finish with 
a 10% surcharge, the marble finish is always matt. Not available for 41 cm deep cabinets in combination with the 41 cm deep washbasin.
ùIf the washbasin is mounted at one end of a unit including a splash back, closing sides must be ordered too (see page 16).

Aufsatz aus Marmor oder Monolith, speziell für die Kollektion Living Evolution in Kombination mit dem Waschbecken Dream. Die Standardausführung in Monolith ist matt, auf Anfrage 
glänzend mit einem Aufpreis von 10%, die Marmorausführung ist immer matt. Nicht verfügbar für 41 cm tiefe Schränke in Kombination mit 41 cm tiefen Waschbecken. Falls in der 
Komposition, die die Verwendung des Aufsatzes vorsieht, das Waschbecken an einem Ende platziert wird, müssen auch die Verschlussseiten bestellt werden (siehe Seite 16).

MARMO · MARBRE
MARBLE · MARMOR

MONOLITH 

ALZATA
ÉLEVÉE 
BACK SPLASH 
AUFSATZ

Top dedicato	 Top dedicato 
Top dedicato	 Top dedicato

MONOLITH
H min/max	 P	 L min/max	 ART.	 ME	 M1	 M2	 M3

10-40	 3 15⁄16 - 15 3⁄4	 2	 0 25⁄32	 60/300	 23 5⁄8	 -	 94 7⁄8	 9001 AMN

MARMO · MARBRE · MARBLE · MARMOR
H min/max	 P	 L min/max	 ART.	

10-40	 3 15⁄16 - 15 3⁄4	 2	 0 25⁄32	 60/241	 23 5⁄8	-94 7⁄8	 9001 AMR

Bianco Carrara · Crema di Luna
Nero Marquinia · Pernice · Cardoso

Travertino Titanio · Verde Mediterraneo
Emperador Dark

Rosso Antico · Verde Alpi

10
 - 

40
  c

m

Prezzo al metro quadro  ·  Prix au mètre carré · Price by square metre - Preis pro Quadratmeter
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Lavabi sospesi	 Lavabos suspendu 
Hanging washbasins	 Hängewaschbecken

DREAM

MONOLITH

Lavabo sospeso in Monolith, senza foro troppo pieno, con scarico a canale. Completo di staffe.  Finitura standard opaca, a richiesta finitura lucida con una maggiorazione del 10%.
Consigliato l’utilizzo del sifone WA43851 (vedi schema). 

Lavabo suspendu en Monolith, sans trou de trop-plein, avec bonde cà canal. Avec étriers. Finition mate standard, finition brillante sur demande avec un supplément de 10%.
Il est conseillé l’utilisation du siphon, article WA43851 (voir le schéma).

Suspended washbasin in Monolith, without overflow, with channel drain. Brackets included. Standard matt finish, glossy finish on request with a 10% surcharge.
It is recommended to use the WA43851 siphon (see diagram)..

Abgehängtes Waschbecken in Monolith, ohne Überlauf, mit Kanalablauf. Komplett mit Befestigungsbügeln. Standardmäßige matte Ausführung, glänzende Ausführung auf Anfrage mit 
einem Aufpreis von 10%. Es wird empfohlen der versenkter Chromsifon WA43851 (Siehe Diagramm).
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Lavabi sospesi	 Lavabos suspendu 
Hanging washbasins	 Hängewaschbecken

DREAM

20	 7 7⁄8	 53	 20 55⁄64	 60	 23 5⁄84	 S 1626 MO

			   	 80	 31 1 ⁄ 2	 S 1627 MO

				    120	 47 1⁄4	 S 1628 MO

20	 7 7⁄8	 41	 16 9⁄64	 60	 23 5⁄8	 S 1620 MO

			   	 80	 31 1 ⁄ 2	 S 1621 MO

				    120	 47 1⁄4	 S 1622 MO

H	 P	 L	 ART.	 ME	 M1	 M2	 M3

H	 P	 L	 ART.	 ME	 M1	 M2	 M3

H	 P	 L	 ART.	 ME	 M1	 M2	 M3
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41 cm
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Lavabi sospesi	 Lavabos suspendu 
Hanging washbasins	 Hängewaschbecken

MARMO
MARBRE
MARBLE
MARMOR

DREAM

Lavabo sospeso in marmo, senza foro troppo pieno, con scarico a canale. Completo di staffe.
Consigliato l’utilizzo del sifone WA43851 (vedi schema). 

Lavabo suspendu en marbre, sans trou de trop-plein, avec bonde cà canal. Avec étriers.
 Il est conseillé l’utilisation du siphon, article WA43851 (voir schéma). 

Suspended washbasin in marble, without overflow, with channel drain. Brackets included.
 It is recommended to use the WA43851 siphon (see diagram). 

Abgehängtes Waschbecken in Marmor, ohne Überlauf, mit Kanalablauf. Komplett mit Befestigungsbügeln.
 Es wird empfohlen der versenkter Chromsifon WA43851 (siehe Abbildung).
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20	 7 7⁄8	 53	 20 55⁄64	 60	 23 5⁄8	 S 1026 MM

			   	 80	 31 1 ⁄ 2	 S 1027 MM

				    120	 47 1⁄4	 S 1028 MM

20	 7 7⁄8	 41	 16 9⁄64	 60	 23 5⁄8	 S 1020 MM

			   	 80	 31 1 ⁄ 2	 S 1021 MM

				    120	 47 1⁄4	 S 1022 MM

20	 7 7⁄8	 46/48	 18 7⁄ 64 - 18 57⁄64	 60	 23 5⁄8	 S 1023 MM

			   		  80	 31 1 ⁄ 2	 S 1024 MM

				    120	 47 1⁄4	 S 1025 MM

H	 P	 L	 ART.	 Bianco Carrara - Crema di Luna	 Nero Marquinia - Emperador Dark - Verde Alpi  - Rosso Antico

H	 P	 L	 ART.	 Bianco Carrara - Crema di Luna	 Nero Marquinia - Emperador Dark - Verde Alpi  - Rosso Antico

H	 P	 L	 ART.	 Bianco Carrara - Crema di Luna	 Nero Marquinia - Emperador Dark - Verde Alpi  - Rosso Antico
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P19 · P19 LINE

P19
P19 - Line

P19 e P19 Line sono due collezioni di pensili e colonne con le ante in alluminio verniciato e vetro che si richiamano 
direttamente alla estetica dei profili dei sistemi doccia Trend Master e Trend Line.
Rispetto alla collezione P19, la collezione P19 Line prevede anche i profili orizzontali sulle ante che ritroviamo 
anche nel Sistema doccia Trend Line. Il telaio in alluminio delle ante può essere verniciato in qualsiasi colore 
opaco e Metal previsto dal campionario, i vetri sono disponibili in 10 finiture diverse.
Tutte le ante hanno una maniglia incassata nel profilo. Per l'illuminazione opzionale interna dovrà essere 
previsto a cura del cliente un interruttore remoto. La struttura dei pensili e delle colonne è laccata opaca oppure 
in Frassino o Rovere nelle tonalità previste dal campionario.

P19 et P19 Line sont deux collections de meubles hauts et 
colonnes avec des portes en aluminium peint et en verre qui se 
réfèrent directement à l'esthétique des profils des systèmes de 
douche Trend Master et Trend Line.
Par rapport à la collection P19, la collection P19 Line comprend 
également des profils horizontaux sur les portes que l'on 
retrouve également dans le système de douche Trend Line. Le 
cadre en aluminium des portes peut être peint dans toutes les 
couleurs mates et métalliques prévues dans l'échantillon, les 
verres sont disponibles en 10 finitions différentes.
Toutes les portes ont une poignée encastrée dans le profil. 
Pour l’éclairage intérieur en option, un interrupteur à distance 
doit être fourni par le client. La structure des meubles hauts et 
des colonnes est laquée mate ou en frêne ou en chêne dans les 
teintes prévues par l'échantillon.

P19 and P19 Line are two collections of cabinets and columns 
with doors in painted aluminium and glass that directly refer to 
the aesthetics of the profiles of Trend Master and Trend Line 
shower systems.
Compared to the P19 collection, the P19 Line also includes 
horizontal profiles on the doors that can be found in the Trend 
Line shower system too. The aluminium frame of the doors can 
be painted in any matte and metal colour of the sample; glasses 
are available in 10 different finishes.
All doors have a grip recessed into the profile. For optional 
internal lighting, a remote switch must be provided by the 
customer. The structure of the cabinets and columns is matt 
lacquered or in Ash or Oak in the shades provided for in the 
sample book.

P19 und P19 Line sind zwei Kollektionen von Hängeschränken 
und Säulen mit Türen aus lackiertem Aluminium und Glas, die 
sich an die Ästhetik der Profile der Duschsysteme Trend Master 
und Trend Line lehnen.
Im Vergleich zur Kollektion P19 umfasst die Kollektion P19 Line 
auch horizontale Profile auf den Türen, die auch im Duschsystem 
Trend Line zu finden sind. Der Aluminiumrahmen der Türen 

kann in allen Matt- und Metallfarben unseres Musterkatalogs lackiert werden; die Gläser sind in 10 verschiedenen 
Ausführungen erhältlich.
Alle Türen haben eine in das Profil eingelassene Griffleiste. Für die optionale interne Beleuchtung muss ein Fernschalter 
vom Kunden vorgesehen werden. Die Struktur der Hängeschränke und Säulen ist matt lackiert oder in Esche oder 
Eiche in den im Musterkatalog vorgesehenen Farbtönen.

Per strutture con altezza superiore a 220 cm richiedere preventivo in azienda. 
Pour les structures d'une hauteur supérieure à 220 cm, veuillez demander un devis à l'entreprise.
For structures with a height of more than 220 cm, please request a quote from the company. 
Für Strukturen mit einer Höhe von mehr als 220 cm fordern Sie bitte einen Kostenvoranschlag beim Unternehmen an. 
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P19 · P19 LINE

Pensili e colonne · Meuble hauts et colonnes · Wall cabinet and cupboards · Hängeschrank und Hochschränke

Larghezza pensili e colonne · Largeurs meuble hauts et colonnes				     30	  40	 45	  60	 80	 90
Wall cabinet and cupboards widths · Breite der Hängeschränke und Schränke	 		  11 13⁄16	  15 3⁄4	 17 23⁄32	 23 5⁄8	 31 1⁄2	 35 7⁄16

Larghezza pensili · Largeurs des lavabos et des armoires 					      30	  40	 45	  60	 80	 90
Washbasin unit and cabinet widths · Waschtischunterschrank und Schrankbreiten	  	 11 13⁄16	  15 3⁄4	 17 23⁄32	 23 5⁄8	 31 1⁄2	 35 7⁄16

76
29 59⁄64

90
35 7⁄16

100
39 3⁄8 120

47 1⁄4

120
47 1⁄4 150

59 1⁄16 180
70 55⁄64

200
78 47⁄64

220
86 39⁄64

F G I L

M N O P

A	 Extrachiaro satinato verniciato
B	 Naturale verniciato
C	 Specchio Fumé
D	 Specchio Bronzo
E	 Specchio Naturale

A	 Verre satiné extra-clair peint
B	 Verre naturel peint 
C	 Miroir Fumé
D	 Miroir Bronze
E	 Miroir Naturel

A	 Painted extra-clear satinised glass
B	 Painted natural glass
C	 Smoked mirror
D	 Bronze mirror
E	 Natural mirror

A	 Lackiertes, satiniertes, extra klares Glas
B	 Lackiertes Naturglas
C	 Geräucherter Spiegel
D	 Bronzespiegel
E	 Naturspiegel

F	 Extrachiaro naturale
G	 Extrachiaro satinato
I	 Fumé
L	 Bronzo

F	 Extraclair Naturel
G	 Extraclair Satiné
I	 Fumé
L	 Bronze

F	 Natural extra-clear
G	 Extra-clear satin glass
I	 Smoked glass
L	 Bronze glass

F	 Natürliches extra klares Glas
G	 Extra klares Satinglas
I	 Rauchglas
L	 Bronzeglas

M	 Super Silver Reflecting
N	 Satinato Reflecting Bronzo
O	 Satinato Reflecting Super Silver
P*	 Riga 1.5 Extrachiaro

M	 Super Silver Reflecting
N	 Satiné Reflecting Bronzo
O	 VSatiné Super Silver Reflecting
P*	 Riga 1.5 Extraclair

M	 Super Silver Reflecting
N	 Satin reflecting bronze
O	 Reflecting Super Silver satin
P*	 Extraclair Riga 1.5

M	 Super Silver Reflektierendes Glas
N	 Satin reflektierendes Bronze
O	 Reflecting Super Silver Satinglas
P*	 Extra klares Riga 1.5

Categoria vetri - Catégorie vitrages - Glasses category - Glas Kategorie

1

2

3

AA A A

B B B
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P19

P 19

AE1 AE2 AE3 B1 B2 B3

Opaco
Metal

+
Vetro 1

Opaco 
Metal

+
Vetro 2

Opaco 
Metal

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 2

Rovere
Frassino

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 1

Pensile struttura a 45°, 1 anta in alluminio e vetro con maniglia. 2 ripiani in legno. 
Armoire murale structure à 45°, 1 porte en aluminium et verre avec poignée, 2 étagères en bois.
Wall cabinet with 45° structure, 1 door in aluminum and glass with handle. 2 wooden shelves.
Wandschrank mit 45° Struktur, 1 Tür aus Aluminium und Glas mit Griff. 2 Holzregael.

Pensile struttura a 45°, 2 ante in alluminio e vetro con maniglia. 2 ripiani in legno. 
Armoire murale structure à 45°, 2 portes en aluminium et verre avec poignée, 2 étagères en bois.
Wall cabinet with 45°, 2 aluminum and glass doors with handle. 2 wooden shelves.
Wandschrank mit 45°, 2 Aluminium- und Glastüren mit Griff. 2 Holzregale.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

H 76
29  59/64

L

H

P

L

H

P

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

Pensili	 Meuble hauts
Wall cabinet	 Hängeschrank

76	 29 59⁄64	 21	 8 17⁄64	 30	 11 13⁄16	 PM 1820
				    40	 15 3⁄4	 PM 1821
				    45	 17 23⁄32	 PM 1822

76	 29 59⁄64	 21	 8 17⁄64	 60	 23 5⁄8	 PM 1824
				    80	 31 1⁄2	 PM 1825
				    90	 35 7⁄16	 PM 1826
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P19

P 19

AE1 AE2 AE3 B1 B2 B3

Opaco
Metal

+
Vetro 1

Opaco 
Metal

+
Vetro 2

Opaco 
Metal

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 2

Rovere
Frassino

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 1

Pensile struttura a 45°, 1 anta in alluminio e vetro con maniglia. 3 ripiani in legno. 
Armoire murale structure à 45°, 1 porte en aluminium et verre avec poignée, 3 étagères en bois.
Wall cabinet with 45° structure, 1 door in aluminum and glass with handle. 3 wooden shelves.
Wandschrank mit 45° Struktur, 1 Tür aus Aluminium und Glas mit Griff. 3 Holzregael.

Pensile struttura a 45°, 2 ante in alluminio e vetro con maniglia. 3 ripiani in legno. 
Armoire murale structure à 45°, 2 portes en aluminium et verre avec poignée, 3 étagères en bois.
Wall cabinet with 45°, 2 aluminum and glass doors with handle. 3 wooden shelves.
Wandschrank mit 45°, 2 Aluminium- und Glastüren mit Griff. 3 Holzregale.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

H 90
35 7/16

L

H

P

L

H

P

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

Pensili	 Meuble hauts
Wall cabinet	 Hängeschrank

90	 35 7⁄16	 21	 8 17⁄64	 30	 11 13⁄16	 PM 1830
				    40	 15 3⁄4	 PM 1831
				    45	 17 23⁄32	 PM 1832

90	 35 7⁄16	 21	 8 17⁄64	 60	 23 5⁄8	 PM 1834
				    80	 31 1⁄2	 PM 1835
				    90	 35 7⁄16	 PM 1836
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P19

P 19

AE1 AE2 AE3 B1 B2 B3

Opaco
Metal

+
Vetro 1

Opaco 
Metal

+
Vetro 2

Opaco 
Metal

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 2

Rovere
Frassino

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 1

Pensili	 Meuble hauts
Wall cabinet	 Hängeschrank

Pensile struttura a 45°, 1 anta in alluminio e vetro con maniglia. 3 ripiani in legno. 
Armoire murale structure à 45°, 1 porte en aluminium et verre avec poignée, 3 étagères en bois.
Wall cabinet with 45° structure, 1 door in aluminum and glass with handle. 3 wooden shelves.
Wandschrank mit 45° Struktur, 1 Tür aus Aluminium und Glas mit Griff. 3 Holzregael.

Pensile struttura a 45°, 2 ante in alluminio e vetro con maniglia. 3 ripiani in legno. 
Armoire murale structure à 45°, 2 portes en aluminium et verre avec poignée, 3 étagères en bois.
Wall cabinet with 45° structure, 2 aluminum and glass doors with handle. 3 wooden shelves.
Wandschrank mit 45° Struktur, 2 Aluminium- und Glastüren mit Griff. 3 Holzregale.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

H 100
39  3/8

L

100

21

L

100

21

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.
100	 39 3⁄8	 21	 8 17⁄64	 30	 11 13⁄16	 PM 1840
				    40	 15 3⁄4	 PM 1841
				    45	 17 23⁄32	 PM 1842

100	 39 3⁄8	 21	 8 17⁄64	 60	 23 5⁄8	 PM 1844
				    80	 31 1⁄2	 PM 1845
				    90	 35 7⁄16	 PM 1846



66

P19

P 19

AE1 AE2 AE3 B1 B2 B3

Opaco
Metal

+
Vetro 1

Opaco 
Metal

+
Vetro 2

Opaco 
Metal

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 2

Rovere
Frassino

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 1

Pensili	 Meuble hauts
Wall cabinet	 Hängeschrank

Pensile struttura a 45°, 1 anta in alluminio e vetro con maniglia. 3 ripiani in legno. 
Armoire murale structure à 45°, 1 porte en aluminium et verre avec poignée, 3 étagères en bois.
Wall cabinet with 45° structure, 1 door in aluminum and glass with handle. 3 wooden shelves.
Wandschrank mit 45° Struktur, 1 Tür aus Aluminium und Glas mit Griff. 3 Holzregael.

Pensile struttura a 45°, 2 ante in alluminio e vetro con maniglia. 3 ripiani in legno. 
Armoire murale structure à 45°, 2 portes en aluminium et verre avec poignée, 3 étagères en bois.
Wall cabinet with 45° structure, 2 aluminum and glass doors with handle. 3 wooden shelves.
Wandschrank mit 45° Struktur, 2 Aluminium- und Glastüren mit Griff. 3 Holzregale.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

H 120
47 1/4

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

L

120

20

L

120

20

120	 47 1⁄4	 21	 8 17⁄64	 30	 11 13⁄16	 PM 1850
				    40	 15 3⁄4	 PM 1851
				    45	 17 23⁄32	 PM 1852

120	 47 1⁄4	 21	 8 17⁄64	 60	 23 5⁄8	 PM 1854
				    80	 31 1⁄2	 PM 1855
				    90	 35 7⁄16	 PM 1856
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P19

P 19

AE1 AE2 AE3 B1 B2 B3

Opaco
Metal

+
Vetro 1

Opaco 
Metal

+
Vetro 2

Opaco 
Metal

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 2

Rovere
Frassino

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 1

L

120

P

L

120

P

Colonna struttura a 45° 1 anta in alluminio e vetro con maniglia. 3 ripiani in legno. 
Colonne  structure à 45°, 1 porte en aluminium et verre avec poignée, 3 étagères en bois.

Column 45° structure, 1 door in aluminum and glass with handle. 3 glass shelves.

Hochschrank mit  45° Struktur, 1 Aluminium- und Glastür mit Griff. 3 Einlegeboden aus Glas.

Colonna struttura a 45°, 2 ante in alluminio e vetro con maniglia. 3 ripiani in legno. 
Colonne  structure à 45°, 2 portes en aluminium et verre avec poignée, 3 étagères en bois.

Column 45° structure, 2 doors in aluminum and glass with handle. 3 glass shelves.

Hochschrank mit  45° Struktur, 2 Aluminium- und Glastüren mit Griff. 3 Einlegeboden aus Glas.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

H 120
47 1/4

Colonne	 Colonnes
Cupboard	 Hochschränk

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.
120	 47 1⁄4	 21	 8 17⁄64	 30	 11 13⁄16	 PM 1700
				    40	 15 3⁄4	 PM 1701
				    45	 17 23⁄32	 PM 1702

120	 47 1⁄4	 35,5	 13 31⁄32	 30	 11 13⁄16	 PM 1704
				    40	 15 3⁄4	 PM 1705
				    45	 17 23⁄32	 PM 1706

120	 47 1⁄4	 21	 8 17⁄64	 60	 23 5⁄8	 PM 1710
				    80	 31 1⁄2	 PM 1711
				    90	 35 7⁄16	 PM 1712

120	 47 1⁄4	 35,5	 13 31⁄32	 60	 23 5⁄8	 PM 1714
				    80	 31 1⁄2	 PM 1715
				    90	 35 7⁄16	 PM 1716
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P19

P 19

AE1 AE2 AE3 B1 B2 B3

Opaco
Metal

+
Vetro 1

Opaco 
Metal

+
Vetro 2

Opaco 
Metal

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 2

Rovere
Frassino

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 1

L

H

P

L

H

P

Colonne	 Colonnes
Cupboard	 Hochschränk

Colonna struttura a 45° 1 anta in alluminio e vetro con maniglia. 4 ripiani in legno. 
Colonne  structure à 45°, 1 porte en aluminium et verre avec poignée, 4 étagères en bois.

Column 45° structure, 1 door in aluminum and glass with handle. 4 glass shelves.

Hochschrank mit  45° Struktur, 1 Aluminium- und Glastür mit Griff. 4 Einlegeboden aus Glas.

Colonna struttura a 45°, 2 ante in alluminio e vetro con maniglia. 4 ripiani in legno. 
Colonne  structure à 45°, 2 portes en aluminium et verre avec poignée, 4 étagères en bois.

Column 45° structure, 2 doors in aluminum and glass with handle. 4 glass shelves.

Hochschrank mit  45° Struktur, 2 Aluminium- und Glastüren mit Griff. 4 Einlegeboden aus Glas.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

H 150
59 1/16

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.
150	 59 1⁄16	 21	 8 17⁄64	 30	 11 13⁄16	 PM 1720
				    40	 15 3⁄4	 PM 1721
				    45	 17 23⁄32	 PM 1722

150	 59 1⁄16	 35,5	 13 31⁄32	 30	 11 13⁄16	 PM 1724
				    40	 15 3⁄4	 PM 1725
				    45	 17 23⁄32	 PM 1726

150	 59 1⁄16	 21	 8 17⁄64	 60	 23 5⁄8	 PM 1730
				    80	 31 1⁄2	 PM 1731
				    90	 35 7⁄16	 PM 1732

150	 59 1⁄16	 35,5	 13 31⁄32	 60	 23 5⁄8	 PM 1734
				    80	 31 1⁄2	 PM 1735
				    90	 35 7⁄16	 PM 1736
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P19

P 19

AE1 AE2 AE3 B1 B2 B3

Opaco
Metal

+
Vetro 1

Opaco 
Metal

+
Vetro 2

Opaco 
Metal

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 2

Rovere
Frassino

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 1

Colonna 1 anta in alluminio e vetro con maniglia. 5 ripiani in vetro. 
Colonne  1 porte en aluminium et verre avec poignée, 5 étagères en verre.
Column 1 aluminium and glass door with handle. 5 glass shelves.
Hochschrank mit 1 Aluminium- und Glastür mit Griff. 5 Einlegeboden aus Glas.

Colonna 2 ante in alluminio e vetro con maniglia. 5 ripiani in vetro. 
Colonne  2 portes en aluminium et verre avec poignée, 5 étagères en verre.
Column 2 aluminium and glass doors with handle. 5 glass shelves.
Hochschrank mit 2 Aluminium- und Glastüren mit Griff. 5 Einlegeboden aus Glas.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

H 180
70 55/64

Colonne	 Colonnes
Cupboard	 Hochschränk

L

H

P

L

H

P

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.
180	 70 55⁄64	 21	 8 17⁄64	 30	 11 13⁄16	 PM 1740
				    40	 15 3⁄4	 PM 1741
				    45	 17 23⁄32	 PM 1742

180	 70 55⁄64	 35,5	 13 31⁄32	 30	 11 13⁄16	 PM 1744
				    40	 15 3⁄4	 PM 1745
				    45	 17 23⁄32	 PM 1746

180	 70 55⁄64	 21	 8 17⁄64	 60	 23 5⁄8	 PM 1750
				    80	 31 1⁄2	 PM 1751
				    90	 35 7⁄16	 PM 1752

180	 70 55⁄64	 35,5	 13 31⁄32	 60	 23 5⁄8	 PM 1754
				    80	 31 1⁄2	 PM 1755
				    90	 35 7⁄16	 PM 1756



70

P19

P 19

AE1 AE2 AE3 B1 B2 B3

Opaco
Metal

+
Vetro 1

Opaco 
Metal

+
Vetro 2

Opaco 
Metal

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 2

Rovere
Frassino

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 1

Colonne	 Colonnes
Cupboard	 Hochschränk

Colonna 1 anta in alluminio e vetro con maniglia. 5 ripiani in vetro. 
Colonne  1 porte en aluminium et verre avec poignée, 5 étagères en verre.
Column 1 aluminium and glass door with handle. 5 glass shelves.
Hochschrank mit 1 Aluminium- und Glastür mit Griff. 5 Einlegeboden aus Glas.

Colonna 2 ante in alluminio e vetro con maniglia. 5 ripiani in vetro. 
Colonne  2 portes en aluminium et verre avec poignée, 5 étagères en verre.
Column 2 aluminium and glass doors with handle. 5 glass shelves.
Hochschrank mit 2 Aluminium- und Glastüren mit Griff. 5 Einlegeboden aus Glas.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

H 200
78 47/64

L

H

P

L

H

P

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.
200	 78 47⁄64	 21	 8 17⁄64	 30	 11 13⁄16	 PM 1760
				    40	 15 3⁄4	 PM 1761
				    45	 17 23⁄32	 PM 1762

200	 78 47⁄64	 35,5	 13 31⁄32	 30	 11 13⁄16	 PM 1764
				    40	 15 3⁄4	 PM 1765
				    45	 17 23⁄32	 PM 1766

200	 78 47⁄64	 21	 8 17⁄64	 60	 23 5⁄8	 PM 1770
				    80	 31 1⁄2	 PM 1771
				    90	 35 7⁄16	 PM 1772

200	 78 47⁄64	 35,5	 13 31⁄32	 60	 23 5⁄8	 PM 1774
				    80	 31 1⁄2	 PM 1775
				    90	 35 7⁄16	 PM 1776
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P19

P 19

AE1 AE2 AE3 B1 B2 B3

Opaco
Metal

+
Vetro 1

Opaco 
Metal

+
Vetro 2

Opaco 
Metal

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 2

Rovere
Frassino

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 1

Colonna 1 anta in alluminio e vetro con maniglia. 5 ripiani in vetro. 
Colonne  1 porte en aluminium et verre avec poignée, 5 étagères en verre.
Column 1 aluminium and glass door with handle. 5 glass shelves.
Hochschrank mit 1 Aluminium- und Glastür mit Griff. 5 Einlegeboden aus Glas.

Colonna 2 ante in alluminio e vetro con maniglia. 5 ripiani in vetro. 
Colonne  2 portes en aluminium et verre avec poignée, 5 étagères en verre.
Column 2 aluminium and glass doors with handle. 5 glass shelves.
Hochschrank mit 2 Aluminium- und Glastüren mit Griff. 5 Einlegeboden aus Glas.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

H 220
86 39/64

L

H

P

L

H

P

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

Colonne	 Colonnes
Cupboard	 Hochschränk

220	 86 39⁄64	 21	 8 17⁄64	 30	 11 13⁄16	 PM 1780
				    40	 15 3⁄4	 PM 1781
				    45	 17 23⁄32	 PM 1782

220	 86 39⁄64	 35,5	 13 31⁄32	 30	 11 13⁄16	 PM 1784
				    40	 15 3⁄4	 PM 1785
				    45	 17 23⁄32	 PM 1786

220	 86 39⁄64	 21	 8 17⁄64	 60	 23 5⁄8	 PM 1790
				    80	 31 1⁄2	 PM 1791
				    90	 35 7⁄16	 PM 1792

220	 86 39⁄64	 35,5	 13 31⁄32	 60	 23 5⁄8	 PM 1794
				    80	 31 1⁄2	 PM 1795
				    90	 35 7⁄16	 PM 1796



72 P 19 LINE

P19 LINE
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P19 LINE

P 19 LINE

AE1 AE2 AE3 B1 B2 B3

Opaco
Metal

+
Vetro 1

Opaco 
Metal

+
Vetro 2

Opaco 
Metal

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 2

Rovere
Frassino

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 1

Pensile struttura a 45°, 1 anta in alluminio e vetro con maniglia. 2 ripiani in vetro. 
Armoire murale structure à 45°, 1 porte en aluminium et verre avec poignée, 2 étagères en verre.
Wall cabinet with 45° structure, 1 door in aluminum and glass with handle. 2 glass shelves.
Wandschrank mit 45° Struktur, 1 Tür aus Aluminium und Glas mit Griff. 2 Einlegeboden aus Glas.

Pensile struttura a 45°, 2 ante in alluminio e vetro con maniglia. 2 ripiani in vetro. 
Armoire murale structure à 45°, 2 portes en aluminium et verre avec poignée, 2 étagères en verre.
Wall cabinet with 45°, 2 aluminum and glass doors with handle. 2 glass shelves.
Wandschrank mit 45°, 2 Aluminium- und Glastüren mit Griff. 2 Einlegeboden aus Glas.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

H 76
29  59/64

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

Pensili	 Meuble hauts
Wall cabinet	 Hängeschrank

L

H

P

L

H

P

76	 29 59⁄64	 21	 8 17⁄64	 30	 11 13⁄16	 PL 1820
				    40	 15 3⁄4	 PL 1821
				    45	 17 23⁄32	 PL 1822

76	 29 59⁄64	 21	 8 17⁄64	 60	 23 5⁄8	 PL 1824
				    80	 31 1⁄2	 PL 1825
				    90	 35 7⁄16	 PL 1826
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P19 LINE

P 19 LINE

AE1 AE2 AE3 B1 B2 B3

Opaco
Metal

+
Vetro 1

Opaco 
Metal

+
Vetro 2

Opaco 
Metal

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 2

Rovere
Frassino

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 1

Pensile struttura a 45°, 1 anta in alluminio e vetro con maniglia. 3 ripiani in vetro. 
Armoire murale structure à 45°, 1 porte en aluminium et verre avec poignée, 3 étagères en verre.
Wall cabinet with 45° structure, 1 door in aluminum and glass with handle. 3 glass shelves.
Wandschrank mit 45° Struktur, 1 Tür aus Aluminium und Glas mit Griff. 3 Einlegeboden aus Glas.

Pensile struttura a 45°, 2 ante in alluminio e vetro con maniglia. 3 ripiani in vetro. 
Armoire murale structure à 45°, 2 portes en aluminium et verre avec poignée, 3 étagères en verre.
Wall cabinet with 45°, 2 aluminum and glass doors with handle. 3 glass shelves.
Wandschrank mit 45°, 2 Aluminium- und Glastüren mit Griff. 3 Einlegeboden aus Glas.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

H 90
35 7/16

L

H

P

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

Pensili	 Meuble hauts
Wall cabinet	 Hängeschrank

L

H

P

90	 35 7⁄16	 21	 8 17⁄64	 30	 11 13⁄16	 PL 1830
				    40	 15 3⁄4	 PL 1831
				    45	 17 23⁄32	 PL 1832

90	 35 7⁄16	 21	 8 17⁄64	 60	 23 5⁄8	 PL 1834
				    80	 31 1⁄2	 PL 1835
				    90	 35 7⁄16	 PL 1836
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P19 LINE

P 19 LINE

AE1 AE2 AE3 B1 B2 B3

Opaco
Metal

+
Vetro 1

Opaco 
Metal

+
Vetro 2

Opaco 
Metal

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 2

Rovere
Frassino

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 1

Pensili	 Meuble hauts
Wall cabinet	 Hängeschrank

Pensile struttura a 45°, 1 anta in alluminio e vetro con maniglia. 3 ripiani in vetro. 
Armoire murale structure à 45°, 1 porte en aluminium et verre avec poignée, 3 étagères en verre.
Wall cabinet with 45° structure, 1 door in aluminum and glass with handle. 3 glass shelves.
Wandschrank mit 45° Struktur, 1 Tür aus Aluminium und Glas mit Griff. 3 Einlegeboden aus Glas.

Pensile struttura a 45°, 2 ante in alluminio e vetro con maniglia. 3 ripiani in vetro. 
Armoire murale structure à 45°, 2 portes en aluminium et verre avec poignée, 3 étagères en verre.
Wall cabinet with 45° structure, 2 aluminum and glass doors with handle. 3 glass shelves.
Wandschrank mit 45° Struktur, 2 Aluminium- und Glastüren mit Griff. 3 Einlegeboden aus Glas.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

H 100
39  3/8

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

L

100

21

L

100

21

100	 39 3⁄8	 21	 8 17⁄64	 30	 11 13⁄16	 PL 1840
				    40	 15 3⁄4	 PL 1841
				    45	 17 23⁄32	 PL 1842

100	 39 3⁄8	 21	 8 17⁄64	 60	 23 5⁄8	 PL 1844
				    80	 31 1⁄2	 PL 1845
				    90	 35 7⁄16	 PL 1846
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P19 LINE

P 19 LINE

AE1 AE2 AE3 B1 B2 B3

Opaco
Metal

+
Vetro 1

Opaco 
Metal

+
Vetro 2

Opaco 
Metal

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 2

Rovere
Frassino

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 1

Pensili	 Meuble hauts
Wall cabinet	 Hängeschrank

Pensile struttura a 45°, 1 anta in alluminio e vetro con maniglia. 3 ripiani in vetro. 
Armoire murale structure à 45°, 1 porte en aluminium et verre avec poignée, 3 étagères en verre.
Wall cabinet with 45° structure, 1 door in aluminum and glass with handle. 3 glass shelves.
Wandschrank mit 45° Struktur, 1 Tür aus Aluminium und Glas mit Griff. 3 Einlegeboden aus Glas.

Pensile struttura a 45°, 2 ante in alluminio e vetro con maniglia. 3 ripiani in vetro. 
Armoire murale structure à 45°, 2 portes en aluminium et verre avec poignée, 3 étagères en verre.
Wall cabinet with 45° structure, 2 aluminum and glass doors with handle. 3 glass shelves.
Wandschrank mit 45° Struktur, 2 Aluminium- und Glastüren mit Griff. 3 Einlegeboden aus Glas.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

H 120
47 1/4

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

L

120

21

L

120

21

120	 47 1⁄4	 21	 8 17⁄64	 30	 11 13⁄16	 PL 1850
				    40	 15 3⁄4	 PL 1851
				    45	 17 23⁄32	 PL 1852

120	 47 1⁄4	 21	 8 17⁄64	 60	 23 5⁄8	 PL 1854
				    80	 31 1⁄2	 PL 1855
				    90	 35 7⁄16	 PL 1856
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P19 LINE

P 19 LINE

AE1 AE2 AE3 B1 B2 B3

Opaco
Metal

+
Vetro 1

Opaco 
Metal

+
Vetro 2

Opaco 
Metal

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 2

Rovere
Frassino

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 1

Colonna struttura a 45° 1 anta in alluminio e vetro con maniglia. 3 ripiani in vetro. 
Colonne  structure à 45°, 1 porte en aluminium et verre avec poignée, 3 étagères en verre.
Column 45° structure, 1 door in aluminum and glass with handle. 3 glass shelves.
Hochschrank mit  45° Struktur, 1 Aluminium- und Glastür mit Griff. 3 Einlegeboden aus Glas.

Colonna struttura a 45°, 2 ante in alluminio e vetro con maniglia. 3 ripiani in vetro. 
Colonne  structure à 45°, 2 portes en aluminium et verre avec poignée, 3 étagères en verre.
Column 45° structure, 2 doors in aluminum and glass with handle. 3 glass shelves.
Hochschrank mit  45° Struktur, 2 Aluminium- und Glastüren mit Griff. 3 Einlegeboden aus Glas.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

H 120
47 1/4

Colonne	 Colonnes
Cupboard	 Hochschränk

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

L

120

P

L

120

P

120	 47 1⁄4	 21	 8 17⁄64	 30	 11 13⁄16	 PL 1700
				    40	 15 3⁄4	 PL 1701
				    45	 17 23⁄32	 PL 1702

120	 47 1⁄4	 35,5	 13 31⁄32	 30	 11 13⁄16	 PL 1704
				    40	 15 3⁄4	 PL 1705
				    45	 17 23⁄32	 PL 1706

120	 47 1⁄4	 21	 8 17⁄64	 60	 23 5⁄8	 PL 1710
				    80	 31 1⁄2	 PL 1711
				    90	 35 7⁄16	 PL 1712

120	 47 1⁄4	 35,5	 13 31⁄32	 60	 23 5⁄8	 PL 1714
				    80	 31 1⁄2	 PL 1715
				    90	 35 7⁄16	 PL 1716
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P19 LINE

P 19 LINE

AE1 AE2 AE3 B1 B2 B3

Opaco
Metal

+
Vetro 1

Opaco 
Metal

+
Vetro 2

Opaco 
Metal

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 2

Rovere
Frassino

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 1

Colonne	 Colonnes
Cupboard	 Hochschränk

Colonna struttura a 45° 1 anta in alluminio e vetro con maniglia. 4 ripiani in vetro. 
Colonne  structure à 45°, 1 porte en aluminium et verre avec poignée, 4 étagères en verre.
Column 45° structure, 1 door in aluminum and glass with handle. 4 glass shelves.
Hochschrank mit  45° Struktur, 1 Aluminium- und Glastür mit Griff. 4 Einlegeboden aus Glas.

Colonna struttura a 45°, 2 ante in alluminio e vetro con maniglia. 4 ripiani in vetro. 
Colonne  structure à 45°, 2 portes en aluminium et verre avec poignée, 4 étagères en verre.
Column 45° structure, 2 doors in aluminum and glass with handle. 4 glass shelves.
Hochschrank mit  45° Struktur, 2 Aluminium- und Glastüren mit Griff. 4 Einlegeboden aus Glas.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

H 150
59 1/16

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

L

H

P

L

H

P

150	 59 1⁄16	 21	 8 17⁄64	 30	 11 13⁄16	 PL 1720
				    40	 15 3⁄4	 PL 1721
				    45	 17 23⁄32	 PL 1722

150	 59 1⁄16	 35,5	 13 31⁄32	 30	 11 13⁄16	 PL 1724
				    40	 15 3⁄4	 PL 1725
				    45	 17 23⁄32	 PL 1726

150	 59 1⁄16	 21	 8 17⁄64	 60	 23 5⁄8	 PL 1730
				    80	 31 1⁄2	 PL 1731
				    90	 35 7⁄16	 PL 1732

150	 59 1⁄16	 35,5	 13 31⁄32	 60	 23 5⁄8	 PL 1734
				    80	 31 1⁄2	 PL 1735
				    90	 35 7⁄16	 PL 1736
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P19 LINE

P 19 LINE

AE1 AE2 AE3 B1 B2 B3

Opaco
Metal

+
Vetro 1

Opaco 
Metal

+
Vetro 2

Opaco 
Metal

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 2

Rovere
Frassino

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 1

Colonna 1 anta in alluminio e vetro con maniglia. 5 ripiani in vetro. 
Colonne  1 porte en aluminium et verre avec poignée, 5 étagères en verre.
Column 1 aluminium and glass door with handle. 5 glass shelves.
Hochschrank mit 1 Aluminium- und Glastür mit Griff. 5 Einlegeboden aus Glas.

Colonna 2 ante in alluminio e vetro con maniglia. 5 ripiani in vetro. 
Colonne  2 portes en aluminium et verre avec poignée, 5 étagères en verre.
Column 2 aluminium and glass doors with handle. 5 glass shelves.
Hochschrank mit 2 Aluminium- und Glastüren mit Griff. 5 Einlegeboden aus Glas.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

H 180
70 55/64

Colonne	 Colonnes
Cupboard	 Hochschränk

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

L

H

P

L

H

P

180	 70 55⁄64	 21	 8 17⁄64	 30	 11 13⁄16	 PL 1740
				    40	 15 3⁄4	 PL 1741
				    45	 17 23⁄32	 PL 1742

180	 70 55⁄64	 35,5	 13 31⁄32	 30	 11 13⁄16	 PL 1744
				    40	 15 3⁄4	 PL 1745
				    45	 17 23⁄32	 PL 1746

180	 70 55⁄64	 21	 8 17⁄64	 60	 23 5⁄8	 PL 1750
				    80	 31 1⁄2	 PL 1751
				    90	 35 7⁄16	 PL 1752

180	 70 55⁄64	 35,5	 13 31⁄32	 60	 23 5⁄8	 PL 1754
				    80	 31 1⁄2	 PL 1755
				    90	 35 7⁄16	 PL 1756
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P19 LINE

P 19 LINE

AE1 AE2 AE3 B1 B2 B3

Opaco
Metal

+
Vetro 1

Opaco 
Metal

+
Vetro 2

Opaco 
Metal

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 2

Rovere
Frassino

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 1

Colonne	 Colonnes
Cupboard	 Hochschränk

Colonna 1 anta in alluminio e vetro con maniglia. 5 ripiani in vetro. 
Colonne  1 porte en aluminium et verre avec poignée, 5 étagères en verre.
Column 1 aluminium and glass door with handle. 5 glass shelves.
Hochschrank mit 1 Aluminium- und Glastür mit Griff. 5 Einlegeboden aus Glas.

Colonna 2 ante in alluminio e vetro con maniglia. 5 ripiani in vetro. 
Colonne  2 portes en aluminium et verre avec poignée, 5 étagères en verre.
Column 2 aluminium and glass doors with handle. 5 glass shelves.
Hochschrank mit 2 Aluminium- und Glastüren mit Griff. 5 Einlegeboden aus Glas.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

H 200
78 47/64

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

L

H

P

L

H

P

200	 78 47⁄64	 21	 8 17⁄64	 30	 11 13⁄16	 PL 1760
				    40	 15 3⁄4	 PL 1761
				    45	 17 23⁄32	 PL 1762

200	 78 47⁄64	 35,5	 13 31⁄32	 30	 11 13⁄16	 PL 1764
				    40	 15 3⁄4	 PL 1765
				    45	 17 23⁄32	 PL 1766

200	 78 47⁄64	 21	 8 17⁄64	 60	 23 5⁄8	 PL 1770
				    80	 31 1⁄2	 PL 1771
				    90	 35 7⁄16	 PL 1772

200	 78 47⁄64	 35,5	 13 31⁄32	 60	 23 5⁄8	 PL 1774
				    80	 31 1⁄2	 PL 1775
				    90	 35 7⁄16	 PL 1776
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P19 LINE

P 19 LINE

AE1 AE2 AE3 B1 B2 B3

Opaco
Metal

+
Vetro 1

Opaco 
Metal

+
Vetro 2

Opaco 
Metal

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 2

Rovere
Frassino

+
Vetro 3

Rovere
Frassino

+
Vetro 1

Colonna 1 anta in alluminio e vetro con maniglia. 5 ripiani in vetro. 
Colonne  1 porte en aluminium et verre avec poignée, 5 étagères en verre.
Column 1 aluminium and glass door with handle. 5 glass shelves.
Hochschrank mit 1 Aluminium- und Glastür mit Griff. 5 Einlegeboden aus Glas.

Colonna 2 ante in alluminio e vetro con maniglia. 5 ripiani in vetro. 
Colonne  2 portes en aluminium et verre avec poignée, 5 étagères en verre.
Column 2 aluminium and glass doors with handle. 5 glass shelves.
Hochschrank mit 2 Aluminium- und Glastüren mit Griff. 5 Einlegeboden aus Glas.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

Maggiorazione per illuminazione led interna su un fianco, con sensore.
Supplément pour éclairage led interne sur une paroi latérale, avec détecteur.
Surcharge for inner LED lighting on one side, with sensor.
Aufpreis für innere LED-Beleuchtung auf einer Seite, mit Sensor.

H 220
86 39/64

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

Colonne	 Colonnes
Cupboard	 Hochschränk

L

H

P

L

H

P

220	 86 39⁄64	 21	 8 17⁄64	 30	 11 13⁄16	 PL 1780
				    40	 15 3⁄4	 PL 1781
				    45	 17 23⁄32	 PL 1782

220	 86 39⁄64	 35,5	 13 31⁄32	 30	 11 13⁄16	 PL 1784
				    40	 15 3⁄4	 PL 1785
				    45	 17 23⁄32	 PL 1786

220	 86 39⁄64	 21	 8 17⁄64	 60	 23 5⁄8	 PL 1790
				    80	 31 1⁄2	 PL 1791
				    90	 35 7⁄16	 PL 1792

220	 86 39⁄64	 35,5	 13 31⁄32	 60	 23 5⁄8	 PL 1794
				    80	 31 1⁄2	 PL 1795
				    90	 35 7⁄16	 PL 1796





Corner
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Elemento angolo	 Élément d'angle
Corner element 	 Eckelement

CORNER ZERO15

Colonna per angolo realizzata in legno multistrato spessore 30 e 25mm più elemento interno con 2 cassetti e vani a giorno, oppure 2 cassetti e anta superiore, più parte inferiore chiusa 
con frontali in alluminio e legno estetica Zero15. L'altezza della parte inferiore è variabile in base al tipo di mobile che viene appoggiato a lato (vedi schema delle configurazioni A, B e C).

Colonne d'angle en bois multicouche d'une épaisseur de 30 et 25 mm plus élément intérieur avec 2 tiroirs et niches ouvertes, ou 2 tiroirs et porte supérieure, plus partie inférieure fermée avec 
façades en aluminium et bois esthétique Zero15. La hauteur de la partie inférieure est variable en fonction du type de meuble qui est posé sur le côté (voir schéma des configurations A, B et C).

Corner column in plywood 30 and 25mm thick plus internal element with 2 drawers and open storage units, or 2 drawers and upper door, plus closed lower part with fronts in aluminum and 
wood like Zero15. The height of the lower part varies depending on the type of furniture that is placed on the side (see diagram of configurations A, B and C).

Ecksäule aus 30 mm und 25 mm Sperrholz plus Innenelement mit 2 Schubladen und offenen Fächern oder 2 Schubladen und oberer Tür sowie geschlossenem Unterteil mit Aluminium- und 
Holzfronten Ausführung Zero15. Die Höhe des unteren Teils ist abhängig von der Art des Möbels, das seitlich abgelegt wird (siehe Schema der Konfigurationen A, B und C).
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Elemento angolo	 Élément d'angle
Corner element 	 Eckelement

CORNER ZERO15

La colonna è disponibile nelle solite altezze del programma Wardrobe e può essere abbinata a tutte le colonne del programma, i mobili porta lavabo appoggiati alla colonna dovranno 
sempre avere un fianco di compensazione/chiusura (spessore 14 o 22 mm) per permettere l'apertura dei cassetti, anche se la collezione potrebbe non prevederli.

La colonne est disponible dans les mêmes hauteurs du programme Wardrobe et peut être associée à toutes les colonnes du programme, les meubles sous vasque adossés à 
la colonne doivent toujours avoir un côté de compensation/fermeture (épaisseur 14 ou 22 mm) pour permettre l’ouverture des tiroirs, même si la collection ne les prévoit pas.

The column is available in the same heights of the Wardrobe program and can be combined with all the columns of the program; the washbasin cabinets leaning against the 
column must always have a compensation/closure side (thickness 14 or 22 mm) to allow the opening of the drawers, even if the collection may not provide for them.

Die Säule ist in den gleichen Höhen des Wardrobe-Programms verfügbar und kann mit allen Säulen des Programms kombiniert werden. Die an der Säule abgestützten 
Waschtischmöbel müssen immer eine Ausgleichs-/Schließflanke (Dicke 14 oder 22 mm) haben, um das Öffnen der Schubladen zu ermöglichen, auch wenn die Kollektion sie 
möglicherweise nicht vorsieht.

ATTENZIONE - ATTENTION - WARNING - ACTHUNG

Opaco
 Vetro o Specchio

Mat
Verre ou Miroir

Matt
Glas or Mirror

Matt
Glas oder Spiegel

Opaco 
Mat
Matt
Matt

Effetto metallo
Effet métal

Metal effect
Metall-Effekt  

Rovere
Noce

Rovere Thermo
Frassino

EAD ED B BDA

Effetto metallo
Vetro o Specchio

Effet métal
Verre ou Miroir

Metal effect
Glas or Mirror
Metall-Effekt 

Glas oder Spiegel

Rovere 
Noce

Rovere Thermo
Frassino

Vetro o Specchio
Verre ou Miroir
Glas or Mirror

Glas oder Spiegel
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Elemento angolo	 Élément d'angle
Corner element 	 Eckelement

CORNER ZERO15
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Elemento angolo	 Élément d'angle
Corner element 	 Eckelement

CORNER ZERO15

Colonna angolo H 220 cm configurazione A. 2 cassetti e vani a giorno, frontali estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato.

Colonne d'angle H 220 cm configuration A. 2 tiroirs et porte esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint.

Corner column H 220 cm configuration A. 2 drawers and door aesthetic Zero15 with painted aluminum frame.

Ecksäule H 220 cm Ausführung A. 2 Schubladen und Tür Zero15 mit Rahmen aus lackiertem Aluminium.

Colonna angolo H 240 cm configurazione A. 2 cassetti e vani a giorno, frontali estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato.

Colonne d'angle H 240 cm configuration A. 2 tiroirs et porte esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint.

Corner column H 240 cm configuration A. 2 drawers and door aesthetic Zero15 with painted aluminum frame.

Ecksäule H 240 cm Ausführung A. 2 Schubladen und Tür Zero15 mit Rahmen aus lackiertem Aluminium.

Colonna angolo H 260 cm configurazione A. 2 cassetti e vani a giorno, frontali estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato.

Colonne d'angle H 260 cm configuration A. 2 tiroirs et porte esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint.

Corner column H 260 cm configuration A. 2 drawers and door aesthetic Zero15 with painted aluminum frame.

Ecksäule H 260 cm Ausführung A. 2 Schubladen und Tür Zero15 mit Rahmen aus lackiertem Aluminium.

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

220	 86 39⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78801 WZA

				    60	 23 5⁄8 	 78811 WZA

240	 94 31⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78802 WZA

				    60	 23 5⁄8 	 78812 WZA

260	 102 23⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78803 WZA

				    60	 23 5⁄8 	 78813 WZA

Configurazione
Configuration
Configuration
Konfiguration

A
EAD ED B BDA

Opaco

Opaco
+

Vetro o
Specchio

Effetto
metallo

Effetto
metallo

+  Vetro o   
Specchio

Rovere - Noce
Rovere Thermo

Frassino

Rovere - Noce
R.Thermo  
Frassino

+  Vetro o 
Specchio
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Elemento angolo	 Élément d'angle
Corner element 	 Eckelement

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

220	 86 39⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78801 WZB

				    60	 23 5⁄8 	 78811 WZB

240	 94 31⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78802 WZB

				    60	 23 5⁄8 	 78812 WZB

260	 102 23⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78803 WZB

				    60	 23 5⁄8 	 78813 WZB

CORNER ZERO15

Configurazione
Configuration
Configuration
Konfiguration

B
EAD ED B BDA

Opaco

Opaco
+

Vetro o
Specchio

Effetto
metallo

Effetto
metallo

+  Vetro o   
Specchio

Rovere - Noce
Rovere Thermo

Frassino

Rovere - Noce
R.Thermo  
Frassino

+  Vetro o 
Specchio

Colonna angolo H 220 cm configurazione B. 2 cassetti e vani a giorno, frontali estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato.

Colonne d'angle H 220 cm configuration B. 2 tiroirs et porte esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint.

Corner column H 220 cm configuration B. 2 drawers and door aesthetic Zero15 with painted aluminum frame.

Ecksäule H 220 cm Ausführung B. 2 Schubladen und Tür Zero15 mit Rahmen aus lackiertem Aluminium.

Colonna angolo H 240 cm configurazione B. 2 cassetti e vani a giorno, frontali estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato.

Colonne d'angle H 240 cm configuration B. 2 tiroirs et porte esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint.

Corner column H 240 cm configuration B. 2 drawers and door aesthetic Zero15 with painted aluminum frame.

Ecksäule H 240 cm Ausführung B. 2 Schubladen und Tür Zero15 mit Rahmen aus lackiertem Aluminium.

Colonna angolo H 260 cm configurazione B. 2 cassetti e vani a giorno, frontali estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato.

Colonne d'angle H 260 cm configuration B. 2 tiroirs et porte esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint.

Corner column H 260 cm configuration B. 2 drawers and door aesthetic Zero15 with painted aluminum frame.

Ecksäule H 260 cm Ausführung B. 2 Schubladen und Tür Zero15 mit Rahmen aus lackiertem Aluminium.
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Elemento angolo	 Élément d'angle
Corner element 	 Eckelement

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

220	 86 39⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78801 WZC

				    60	 23 5⁄8 	 78811 WZC

240	 94 31⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78802 WZC

				    60	 23 5⁄8 	 78812 WZC

260	 102 23⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78803 WZC

				    60	 23 5⁄8 	 78813 WZC

CORNER ZERO15

Configurazione
Configuration
Configuration
Konfiguration

C
EAD ED B BDA

Opaco

Opaco
+

Vetro o
Specchio

Effetto
metallo

Effetto
metallo

+  Vetro o   
Specchio

Rovere - Noce
Rovere Thermo

Frassino

Rovere - Noce
R.Thermo  
Frassino

+  Vetro o 
Specchio

Colonna angolo H 220 cm configurazione C. 2 cassetti e vani a giorno, frontali estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato.

Colonne d'angle H 220 cm configuration C. 2 tiroirs et porte esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint.

Corner column H 220 cm configuration C. 2 drawers and door aesthetic Zero15 with painted aluminum frame.

Ecksäule H 220 cm Ausführung C. 2 Schubladen und Tür Zero15 mit Rahmen aus lackiertem Aluminium.

Colonna angolo H 240 cm configurazione C. 2 cassetti e vani a giorno, frontali estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato.

Colonne d'angle H 240 cm configuration C. 2 tiroirs et porte esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint.

Corner column H 240 cm configuration C. 2 drawers and door aesthetic Zero15 with painted aluminum frame.

Ecksäule H 240 cm Ausführung C. 2 Schubladen und Tür Zero15 mit Rahmen aus lackiertem Aluminium.

Colonna angolo H 260 cm configurazione C. 2 cassetti e vani a giorno, frontali estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato.

Colonne d'angle H 260 cm configuration C. 2 tiroirs et porte esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint.

Corner column H 260 cm configuration C. 2 drawers and door aesthetic Zero15 with painted aluminum frame.

Ecksäule H 260 cm Ausführung C. 2 Schubladen und Tür Zero15 mit Rahmen aus lackiertem Aluminium.
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Elemento angolo	 Élément d'angle
Corner element 	 Eckelement

CORNER ZERO15

Colonna per angolo H 220 cm configurazione A. 2 cassetti e anta estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato.

Colonne d'angle H 220 cm configuration A. 2 tiroirs et porte esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint.

Corner column H 220 cm configuration A. 2 drawers and door aesthetic Zero15 with painted aluminum frame.

Ecksäule H 220 cm Ausführung A. 2 Schubladen und Tür Zero15 mit Rahmen aus lackiertem Aluminium.

Colonna per angolo H 240 cm configurazione A. 2 cassetti e anta estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato.

Colonne d'angle H 240 cm configuration A. 2 tiroirs et porte esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint.

Corner column H 240 cm configuration A. 2 drawers and door aesthetic Zero15 with painted aluminum frame.

Ecksäule H 240 cm Ausführung A. 2 Schubladen und Tür Zero15 mit Rahmen aus lackiertem Aluminium.

Colonna per angolo H 260 cm configurazione A. 2 cassetti e anta estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato.

Colonne d'angle H 260 cm configuration A. 2 tiroirs et porte esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint.

Corner column H 260 cm configuration A. 2 drawers and door aesthetic Zero15 with painted aluminum frame.

Ecksäule H 260 cm Ausführung A. 2 Schubladen und Tür Zero15 mit Rahmen aus lackiertem Aluminium.

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

220	 86 39⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78801 WDA

				    60	 23 5⁄8 	 78811 WDA

240	 94 31⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78802 WDA

				    60	 23 5⁄8 	 78812 WDA

260	 102 23⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78803 WDA

				    60	 23 5⁄8 	 78813 WDA

Configurazione
Configuration
Configuration
Konfiguration

A
EAD ED B BDA

Opaco

Opaco
+

Vetro o
Specchio

Effetto
metallo

Effetto
metallo

+  Vetro o   
Specchio

Rovere - Noce
Rovere Thermo

Frassino

Rovere - Noce
R.Thermo  
Frassino

+  Vetro o 
Specchio
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Colonne	 Colonnes
Cupboards	 Hochschränke

CORNER ZERO15

Colonna per angolo H 220 cm configurazione B. 2 cassetti e anta estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato.

Colonne d'angle H 220 cm configuration B. 2 tiroirs et porte esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint.

Corner column H 220 cm configuration B. 2 drawers and door aesthetic Zero15 with painted aluminum frame.

Ecksäule H 220 cm Ausführung B. 2 Schubladen und Tür Zero15 mit Rahmen aus lackiertem Aluminium.

Colonna per angolo H 240 cm configurazione B. 2 cassetti e anta estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato.

Colonne d'angle H 240 cm configuration B. 2 tiroirs et porte esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint.

Corner column H 240 cm configuration B. 2 drawers and door aesthetic Zero15 with painted aluminum frame.

Ecksäule H 240 cm Ausführung B. 2 Schubladen und Tür Zero15 mit Rahmen aus lackiertem Aluminium.

Colonna per angolo H 260 cm configurazione B. 2 cassetti e anta estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato.

Colonne d'angle H 260 cm configuration B. 2 tiroirs et porte esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint.

Corner column H 260 cm configuration B. 2 drawers and door aesthetic Zero15 with painted aluminum frame.

Ecksäule H 260 cm Ausführung B. 2 Schubladen und Tür Zero15 mit Rahmen aus lackiertem Aluminium.

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

220	 86 39⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78801 WDB

				    60	 23 5⁄8 	 78811 WDB

240	 94 31⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78802 WDB

				    60	 23 5⁄8 	 78812 WDB

260	 102 23⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78803 WDB

				    60	 23 5⁄8 	 78813 WDB

Configurazione
Configuration
Configuration
Konfiguration

B
EAD ED B BDA

Opaco

Opaco
+

Vetro o
Specchio

Effetto
metallo

Effetto
metallo

+  Vetro o   
Specchio

Rovere - Noce
Rovere Thermo

Frassino

Rovere - Noce
R.Thermo  
Frassino

+  Vetro o 
Specchio
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H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

220	 86 39⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78801 WDC

				    60	 23 5⁄8 	 78811 WDC

240	 94 31⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78802 WDC

				    60	 23 5⁄8 	 78812 WDC

260	 102 23⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78803 WDC

				    60	 23 5⁄8 	 78813 WDC

CORNER ZERO15

Configurazione
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Configuration
Konfiguration

C
EAD ED B BDA
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Vetro o
Specchio

Effetto
metallo

Effetto
metallo

+  Vetro o   
Specchio

Rovere - Noce
Rovere Thermo

Frassino

Rovere - Noce
R.Thermo  
Frassino

+  Vetro o 
Specchio

Colonna per angolo H 220 cm configurazione C. 2 cassetti e anta estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato.

Colonne d'angle H 220 cm configuration C. 2 tiroirs et porte esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint.

Corner column H 220 cm configuration C. 2 drawers and door aesthetic Zero15 with painted aluminum frame.

Ecksäule H 220 cm Ausführung C. 2 Schubladen und Tür Zero15 mit Rahmen aus lackiertem Aluminium.

Colonna per angolo H 240 cm configurazione C. 2 cassetti e anta estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato.

Colonne d'angle H 240 cm configuration C. 2 tiroirs et porte esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint.

Corner column H 240 cm configuration C. 2 drawers and door aesthetic Zero15 with painted aluminum frame.

Ecksäule H 240 cm Ausführung C. 2 Schubladen und Tür Zero15 mit Rahmen aus lackiertem Aluminium.

Colonna per angolo H 260 cm configurazione C. 2 cassetti e anta estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato.

Colonne d'angle H 260 cm configuration C. 2 tiroirs et porte esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint.

Corner column H 260 cm configuration C. 2 drawers and door aesthetic Zero15 with painted aluminum frame.

Ecksäule H 260 cm Ausführung C. 2 Schubladen und Tür Zero15 mit Rahmen aus lackiertem Aluminium.
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Colonna H 220 cm 2 ante estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato. Non utilizzabile come elemento d'angolo.
Colonne H 220 cm 2 portes esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint. Ne peut pas être utilisé comme élément d'angle.
Column H 220 cm 2 doors aesthetic Zero15 with painted aluminium frame. Cannot be used as a corner element.
Säule H 220 cm 2 Türen ästhetisch Zero15 mit lackiertem Aluminiumrahmen. Kann nicht als Eckelement verwendet werden.

Colonna H 240 cm 2 ante estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato. Non utilizzabile come elemento d'angolo.
Colonne H 240 cm 2 portes esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint. Ne peut pas être utilisé comme élément d'angle.
Column H 240 cm 2 doors aesthetic Zero15 with painted aluminium frame. Cannot be used as a corner element.
Säule H 240 cm 2 Türen ästhetisch Zero15 mit lackiertem Aluminiumrahmen. Kann nicht als Eckelement verwendet werden.

Colonna H 260 cm 2 ante estetica Zero15 con telaio in alluminio verniciato. Non utilizzabile come elemento d'angolo.
Colonne H 260 cm 2 portes esthétique Zero15 avec cadre en aluminium peint. Ne peut pas être utilisé comme élément d'angle.
Column H 260 cm 2 doors aesthetic Zero15 with painted aluminium frame. Cannot be used as a corner element.
Säule H 260 cm 2 Türen ästhetisch Zero15 mit lackiertem Aluminiumrahmen. Kann nicht als Eckelement verwendet werden.

Colonne	 Colonnes
Cupboards	 Hochschränke

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

220	 86 39⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78801 WZ

				    60	 23 5⁄8 	 78811 WZ

240	 94 31⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78802 WZ

				    60	 23 5⁄8 	 78812 WZ

260	 102 23⁄64	 40	 15 3⁄4	 53	 20 55⁄64 	 78803 WZ

				    60	 23 5⁄8 	 78813 WZ

CORNER ZERO15
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Vetro o
Specchio
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Effetto
metallo

+  Vetro o   
Specchio

Rovere - Noce
Rovere Thermo

Frassino

Rovere - Noce
R.Thermo  
Frassino

+  Vetro o 
Specchio





Illuminazione e Specchi

Éclairage et miroirs

Lighting and mirrors

Beleuchtung und Spiegel
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STRIPE 1 Specchi	 Miroirs 
Mirrors	 Spiegel

ST   101   Touch dimmer  4000°K	 + 130  punti/points/points/Punkte

ST   101   Touch dimmer  3000°K	 + 130  punti/points/points/Punkte

STD 102   Touch dimmer  DYNAMIC	 + 260  punti/points/points/Punkte

Interruttore  ·  Interrupteur  ·  Switch  ·  SchalterLed Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 1712 l/m 4000°

A 12 W/m 1712 l/m 3000°

Optional D 32 W/m 4500 l/m 2200°/5000°

Specchio con retro illuminazione led integrata perimetrale e sul bordo interno superiore o laterale destro o sinistro. Cornice in alluminio verniciato in qualsiasi colore opaco o effetto metallo del 
campionario. Utilizzabile in abbinamento con lo specchio Spripe/G per soluzioni con ante a specchio girevoli laterali (pag. 102).
Orizzontale o verticale. Realizzabile anche su misura. A richiesta interruttore touch dimmer sullo specchio maggiorazione 130 punti. 

Miroir avec rétro-éclairage led périmétrique intégré et sur le bord intérieur supérieur ou sur le côté gauche ou droit. Cadre en aluminium laqué mat et effet métal dans les couleurs de la collection.
Utilisable en combinaison avec le miroir Spripe/G pour les solutions avec portes à miroir pivotantes latérales (p. 102).
Horizontal ou vertical. Réalisable sur mesure. Sur demande interrupteur tactile avec gradateur sur le miroir majoration 130 points. 

Mirror with integrated perimeter LED backlit and on the upper inner edge or left or right side. Aluminium frame, lacquered in any opaque color and metal effect of the sample color collection.
It can be used in combination with the Spripe/G mirror for compositions with side rotating mirror doors (p. 102).
Horizontal or vertical. Can be made on measure. On request touch dimmer switch on the mirror with 130 points extra charge. 

Spiegel mit integrierter LED-Hintergrundbeleuchtung und am oberen inneren Rand oder an der linken oder rechten Seite. Spiegelrahmen aus Aluminium matt und Metal Farbeffekt lackiert in den 
Farben der Kollektion. Kann in Kombination mit dem Spripe/G-Spiegel für Lösungen mit seitlich drehbaren Spiegeltüren (Seite 102) verwendet werden.
Horizontal oder vertikal. Maßanfertigungen möglich. Auf Wunsch Touch-Dimmer-Schalter auf den Spiegel mit Zuschlag von 130 Punkte.

55  ·  2 11/64
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Specchi	 Miroirs 
Mirrors	 Spiegel

STRIPE 1

H	 L	 H	 W	 ART.	 	 H	 L	 H	 W	 ART.	 	

90	 40	 35 7⁄ 16	 15 3⁄4	 1278 S
	 45	 	 17 23⁄32 	 1261 S
	 50	 	 19 11 ⁄ 16	 1262 S
	 60	 	 23 5⁄8	 1263 S
	 80	 	 31 1⁄2  	 1264 S
	 90	 	 35 7⁄16 	 1265 S
	 100	 	 39 3⁄8 	 1266 S
	 110	 	 43 5⁄16 	 1267 S
	 120	 	 47 1⁄4 	 1268 S
	 136	 	 53 35⁄64	 1269 S
	 144	 	 56 11⁄16 	 1270 S
	 160	 	 62 63⁄64 	 1271 S
	 180	 	 70 55⁄64 	 1272 S
	 216	 	 85 3⁄64 	 1273 S
	 225	 	 88 37⁄64 	 1274 S
	 240	 	 94 31⁄64 	 1275 S
	 270	 	 106 19⁄64 	 1276 S

100	 40	 39 3⁄8	 15 3⁄4	 1291 S
	 45	 	 17 23⁄32 	 1292 S
	 50	 	 19 11 ⁄ 16 	 1293 S
	 60	 	 23 5⁄8	 1296 S
	 80	 	 31 1⁄2  	 1297 S
	 90	 	 35 7⁄16 	 1298 S
	 100	 	 39 3⁄8 	 1281 S
	 110	 	 43 5⁄16 	 1282 S
	 120	 	 47 1⁄4 	 1283 S
	 136	 	 53 35⁄64	 1284 S
	 144	 	 56 11⁄16 	 1285 S
	 160	 	 62 63⁄64 	 1286 S
	 180	 	 70 55⁄64 	 1287 S
	 216	 	 85 3⁄64 	 1288 S
	 225	 	 88 37⁄64 	 1289 S
	 240	 	 94 31⁄64 	 1294 S
	 270	 	 106 19⁄64 	 1295 S

120	 40	 47 1⁄4 	 15 3⁄4	 1301 S
	 45	 	 17 23⁄32 	 1302 S
	 50	 	 19 11 ⁄ 16 	 1303 S
	 60	 	 23 5⁄8	 1304 S
	 80	 	 31 1⁄2  	 1305 S
	 90	 	 35 7⁄16 	 1306 S
	 100	 	 39 3⁄8 	 1307 S
	 110	 	 43 5⁄16 	 1308 S
	 120	 	 47 1⁄4 	 1309 S

140	 40	 55 1⁄8	 15 3⁄4	 1311 S
	 45	 	 17 23⁄32 	 1312 S
	 50	 	 19 11 ⁄ 16 	 1313 S
	 60	 	 23 5⁄8	 1314 S
	 80	 	 31 1⁄2  	 1315 S
	 90	 	 35 7⁄16 	 1316 S
	 100	 	 39 3⁄8 	 1317 S
	 110	 	 43 5⁄16 	 1318 S
	 120	 	 47 1⁄4 	 1319 S

52	 40	 20 15⁄32	 15 3⁄4	 1218 S
	 45		  17 23⁄32  	 1219 S
	 50	 	 19 11 ⁄ 16	 1202 S
	 60	 	 23 5⁄8	 1203 S
	 80		  31 1⁄2 	 1204 S
	 90	 	 35 7⁄16 	 1205 S
	 100	 	 39 3⁄8 	 1206 S
	 110	 	 43 5⁄16 	 1207 S
	 120	 	 47 1⁄4 	 1208 S
	 136	 	 53 35⁄64	 1209 S
	 144	 	 56 11⁄16 	 1210 S
	 160	 	 62 63⁄64 	 1211 S
	 180	 	 70 55⁄64 	 1212 S
	 216	 	 85 3⁄64 	 1213 S
	 225	 	 88 37⁄64 	 1214 S
	 240	 	 94 31⁄64 	 1215 S
	 270	 	 106 19⁄64 	 1216 S

62	 40	 24 13⁄32	 15 3⁄4	 1238 S
	 45		  17 23⁄32  	 1239 S
	 50	 	 19 11 ⁄ 16	 1222 S
	 60	 	 23 5⁄8	 1223 S
	 80		  31 1⁄2 	 1224 S
	 90	 	 35 7⁄16 	 1225 S
	 100	 	 39 3⁄8 	 1226 S
	 110	 	 43 5⁄16 	 1227 S
	 120	 	 47 1⁄4 	 1228 S
	 136	 	 53 35⁄64	 1229 S
	 144	 	 56 11⁄16 	 1230 S
	 160	 	 62 63⁄64 	 1231 S
	 180	 	 70 55⁄64 	 1232 S
	 216	 	 85 3⁄64 	 1233 S
	 225	 	 88 37⁄64 	 1234 S
	 240	 	 94 31⁄64 	 1235 S
	 270	 	 106 19⁄64 	 1236 S

76	 40	 29 59⁄64	 15 3⁄4	 1258 S
	 45		  17 23⁄32  	 1241 S
	 50	 	 19 11 ⁄ 16	 1242 S
	 60	 	 23 5⁄8	 1243 S
	 80		  31 1⁄2 	 1244 S
	 90	 	 35 7⁄16 	 1245 S
	 100	 	 39 3⁄8 	 1246 S
	 110	 	 43 5⁄16 	 1247 S
	 120	 	 47 1⁄4 	 1248 S
	 136	 	 53 35⁄64	 1249 S
	 144	 	 56 11⁄16 	 1250 S
	 160	 	 62 63⁄64 	 1251 S
	 180	 	 70 55⁄64 	 1252 S
	 216	 	 85 3⁄64 	 1253 S
	 225	 	 88 37⁄64 	 1254 S
	 240	 	 94 31⁄64 	 1255 S
	 270	 	 106 19⁄64 	 1256 S
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STRIPE G Specchi	 Miroirs 
Mirrors	 Spiegel

Modulo laterale girevole · Module latéral pivotant · Swivelling side module · Schwenkbares Seitenmodul
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Specchi	 Miroirs 
Mirrors	 Spiegel

STRIPE G

Modulo laterale girevole  a 180° con specchio su entrambe i lati da abbinare allo specchio Stripe 1 di uguale altezza.
Struttura in alluminio verniciato in qualsiasi colore opaco o effetto metallo del campionario. Realizzabile anche su misura.
Il prezzo indicato è riferito ad 1 modulo.

Module latéral pivotant à 180° avec miroir des deux côtés à associer au miroir Stripe 1 de la même hauteur.
Structure en aluminium peint dans toutes les couleurs mates ou effet métallique de l'échantillon. Également réalisable sur mesure.
Le prix indiqué correspond à 1 module.

180° swivel side module with mirror on both sides to match the Stripe 1 mirror of the same height.
Aluminium structure painted in any matte or metal effect colour of the sample. Can also be made to measure. 
The price shown is for 1 module.

180° drehbares Seitenmodul mit beidseitigem Spiegel, der mit dem Stripe 1 Spiegel gleicher Höhe kombiniert werden kann.
Struktur aus lackiertem Aluminium in jeder Matt- oder Metallfarbe der Musterkollektion. Auch nach Maß gefertigt.
Der angegebene Preis bezieht sich auf 1 Modul.

H	 L	 H	 W	 ART.	 CAD.	 H	 L	 H	 W	 ART.	 CAD.	

52	 30	 20 15⁄32	 11 13⁄ 16	 1400 S
	 40	 	 15 3⁄4	 1401 S
	 45		  17 23⁄32  	 1402 S
	 50	 	 19 11 ⁄ 16	 1403 S
	 60	 	 23 5⁄8	 1404 S

62	 30	 24 13⁄32	 11 13⁄ 16	 1410 S
	 40	 	 15 3⁄4	 1411 S
	 45		  17 23⁄32  	 1412 S
	 50	 	 19 11 ⁄ 16	 1413 S
	 60	 	 23 5⁄8	 1414 S

76	 30	 29 59⁄64	 11 13⁄ 16	 1420 S
	 40	 	 15 3⁄4	 1421 S
	 45	 	 17 23⁄32 	 1422 S
	 50	 	 19 11 ⁄ 16 	 1423 S
	 60	 	 24 13⁄32	 1424 S

90	 30	 35 7⁄16	 11 13⁄ 16	 1430 S
	 40	 	 15 3⁄4	 1431 S
	 45	 	 17 23⁄32 	 1432 S
	 50	 	 19 11 ⁄ 16 	 1433 S
	 60	 	 24 13⁄32	 1434 S

100	 30	 39 3⁄8	 11 13⁄ 16	 1440 S
	 40	 	 15 3⁄4	 1441 S
	 45	 	 17 23⁄32 	 1442 S
	 50	 	 19 11 ⁄ 16	 1443 S
	 60	 	 24 13⁄32	 1544 S

120	 30	 47 1⁄4	 11 13⁄ 16	 1450 S
	 40	 	 15 3⁄4	 1451 S
	 45	 	 17 23⁄32 	 1452 S
	 50	 	 19 11 ⁄ 16	 1453 S
	 60	 	 24 13⁄32	 1454 S

140	 30	 55 1⁄8	 11 13⁄ 16	 1460 S
	 40	 	 15 3⁄4	 1461 S
	 45	 	 17 23⁄32 	 1462 S
	 50	 	 19 11 ⁄ 16	 1463 S
	 60	 	 24 13⁄32	 1464 S

55 · 2 11/64 81 · 3 3/16

26
1 1/32

STRIPE 1
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EGO_2

Specchio ingranditore 2X , diametro 15 cm, disponibile con illuminazione led o senza. Distanza minima tra il centro e il bordo dello specchio: cm 20 per la versione senza illuminazione e cm 25 
per la versione con led. Bordo perimetrale verniciato, colore standard Steel 840 Metal se non specificato nell'ordine o qualsiasi altro colore opaco o metal del campionario allo stesso prezzo. 
Installabile su tutti gli specchi con spessore minimo 25mm. Installato su anta girevole Stripe G solamente senza illuminazione. Installato sulla parte fissa Stripe 1 con illuminazione o senza.

Miroir grossissant 2X, diamètre 15 cm, disponible avec ou sans éclairage LED. Distance minimale entre le centre et le bord du miroir : cm 20 pour la version sans éclairage et cm 25 pour la 
version avec LED. Bord périmétrique peint, couleur standard Steel 840 Metal si non spécifiée dans la commande ou toute autre couleur mate ou métallique de l'échantillon au même prix. 
Peut être installé sur tous les miroirs d'une épaisseur minimale de 25 mm. 
 Installé sur l'ouvrant rotatif Stripe G uniquement sans éclairage. Installé sur la partie fixe de la bande 1 avec ou sans éclairage.

2X magnifying mirror, diameter 15 cm, available with or without LED lighting. Minimum distance between the centre and edge of the mirror: cm 20 for the version without illumination and 
cm 25 for the version with LED. Painted perimeter edge, Steel 840 Metal standard colour if not specified in the order or any other matte or metal colour of the sample at the same price. 
It can be installed on all mirrors with a minimum thickness of 25mm. Installed on Stripe G revolving sash only without lighting. Installed on Stripe 1 fixed part with lighting or without.

Vergrößerungsspiegel 2X, Durchmesser 15 cm, mit oder ohne LED-Beleuchtung erhältlich. Mindestabstand zwischen der Mitte und dem Rand des Spiegels: cm 20 für die Version ohne 
Beleuchtung und cm 25 für die Version mit LED. Lackierte Umrandung, Standardfarbe Steel 840 Metal, sofern nicht in der Bestellung angegeben, oder jede andere Matt- oder Metallfarbe 
der Musterkollektion zum Gleichen Preis. Kann auf allen Spiegeln mit einer Mindeststärke von 25 mm installiert werden. Montiert auf dem Drehflügel Stripe G nur ohne Beleuchtung.
Installiert auf dem festen Teil Stripe 1 mit oder ohne Beleuchtung.

-	 15,4	 5 29⁄32	 2000 SI	 ( senza illuminazione - without lighting ) 

-	 21,6	 5 29⁄32	 2001 SI	 ( con illuminazione led - with LED lighting ) 

H	 Ø		  ART.	

Specchio ingranditore	 Miroir grossissant
Magnifying mirror	 Vergrößerungsspiegel
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Accessori

Accessoires
Accessories
Zubehöre
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Lavabi da appoggio	 Lavabos à poser 
Countertop washbasins	 Aufsatzwaschbecken

JEEG

MONOLITH Lavabo da appoggio in Monolith. Completo di piletta con tappo in Monolith. Finitura standar opaca, maggiorazione per finitura lucida + 10%.
Senza troppo pieno.  Sifone consigliato per installazione su mobile art. S.SPA.01. Sifone consigliato per installazione su mensola art. WA43851.
Disponibile nella versione con esterno verniciato in qualsiasi colore opaco o Metal- codice MOV.

Lavabo en Monolith à poser. Complète avec bonde en Monolith. Sans trop-plein. Finition mate standard, supplément pour finition brillante + 10 %.
Siphon recommandé pour l'installation sur un meuble art. S.SPA.01.Siphon recommandé pour l'installation d'étagères art. WA43851.
Disponible avec extérieur peint dans n'importe quelle couleur mat ou Metal - code MOV.

Countertop washbasin in Monolith. Complete with Monolith drain plug.  Without overflow. Standard matt finish, surcharge for glossy finish + 10%.
Recommended siphon for cabinet installation art. S.SPA.01.Recommended siphon for installation on shelf art. WA43851.
Available in the version with painted exterior in any mat color or Metal - code MOV.

Aufsatzwaschbecken aus Monolith. Komplett mit Ablaufgarnitur mit Monolith stopfen. Standardmäßige matte Ausführung, Aufpreis für glänzende Ausführung + 10%.
Empfohlener Siphon für den Schrankeinbau Artikel S.SPA.01.Empfohlener Siphon für den Regaleinbau Artikel WA43851.
Erhältlich in der Version mit lackierter Außenseite in jeder matten Farbe oder Metal - MOV-Code.

16	 6 19⁄64	 46	 18 7⁄64		  A 9201 MO
16	 6 19⁄64	 46	 18 7⁄64		  A 9201 MOV

H	 Ø		  ART.	 ME	 M1	 M2	 M3

16
0

460

46
0

300

Ø 15
0
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Lavabi da appoggio	 Lavabos à poser 
Countertop washbasins	 Aufsatzwaschbecken

MARMO
MARBRE
MARBLE
MARMOR

JEEG

Lavabo da appoggio in marmo ricavato in un blocco unico. Senza troppo pieno. Completo di piletta con tappo in marmo.
Sifone consigliato per installazione su mobile art. S.SPA.02.  Sifone consigliato per installazione su mensola art. WA43851.

Lavabo à poser en marbre taillé dans un seul bloc. Sans trop-plein. Complète avec bonde en marbre. 
Siphon recommandé pour l'installation sur un meuble art. S.SPA.02. Siphon recommandé pour l'installation d'étagères art. WA43851.

Countertop washbasin available in marble carved from a single block. Without overflow. Complete with marble drain plug.
Recommended siphon for cabinet installation art. S.SPA.02. Recommended siphon for installation on shelf art. WA43851.

Aufsatzwaschbecken aus Marmor in einem einzigen Block. Ohne Überlauf. Komplett mit Ablaufgarnitur mit  Marmorstopfen.
Empfohlener Siphon für den Schrankeinbau Artikel S.SPA.02. Empfohlener Siphon für den Regaleinbau Artikel WA43851.

16	 6 19⁄64	 46	 18 7⁄64	 A 9201  MM

H	 Ø	 ART.	 BIANCO CARRARA	 CREMA DI LUNA	 NERO MARQUINIA	 VERDE ALPI	 ROSSO ANTICO

Ø 15
0
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Lavabo da appoggio in Monolith. Completo di piletta con tappo in Monolith. Finitura standar opaca, maggiorazione per finitura lucida + 10%.
Senza troppo pieno.  Sifone consigliato per installazione su mobile art. S.SPA.01. Sifone consigliato per installazione su mensola art. WA43851.
Disponibile nella versione con esterno verniciato in qualsiasi colore opaco o Metal- codice MOV.

Lavabo en Monolith à poser. Complète avec bonde en Monolith. Sans trop-plein. Finition mate standard, supplément pour finition brillante + 10 %.
Siphon recommandé pour l'installation sur un meuble art. S.SPA.01.Siphon recommandé pour l'installation d'étagères art. WA43851.
Disponible avec extérieur peint dans n'importe quelle couleur mat ou Metal - code MOV.

Countertop washbasin in Monolith. Complete with Monolith drain plug.  Without overflow. Standard matt finish, surcharge for glossy finish + 10%.
Recommended siphon for cabinet installation art. S.SPA.01.Recommended siphon for installation on shelf art. WA43851.
Available in the version with painted exterior in any mat color or Metal - code MOV.

Aufsatzwaschbecken aus Monolith. Komplett mit Ablaufgarnitur mit Monolith stopfen. Standardmäßige matte Ausführung, Aufpreis für glänzende Ausführung + 10%.
Empfohlener Siphon für den Schrankeinbau Artikel S.SPA.01.Empfohlener Siphon für den Regaleinbau Artikel WA43851.
Erhältlich in der Version mit lackierter Außenseite in jeder matten Farbe oder Metal - MOV-Code.

Lavabi da appoggio	 Lavabos à poser 
Countertop washbasins	 Aufsatzwaschbecken

POP

MONOLITH

23,6	 9 19⁄64	 43	 16 59⁄64		  A 9195 MO
23,6	 6 11⁄16	 40	 15 3⁄4		  A 9195 MOV

H	 Ø		  ART.	 ME	 M1	 M2	 M3

23
6
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Lavabi da appoggio	 Lavabos à poser 
Countertop washbasins	 Aufsatzwaschbecken

MARMO
MARBRE
MARBLE
MARMOR

POP

23,6	 9 19⁄64	 43	 16 59⁄64	 A 9196  MM

H	 Ø	 ART.	 BIANCO CARRARA	 CREMA DI LUNA	 NERO MARQUINIA	 VERDE ALPI	 ROSSO ANTICO

Lavabo da appoggio in marmo ricavato in un blocco unico. Senza troppo pieno. Completo di piletta con tappo in marmo.
Sifone consigliato per installazione su mobile art. S.SPA.02.  Sifone consigliato per installazione su mensola art. WA43851.

Lavabo à poser en marbre taillé dans un seul bloc. Sans trop-plein. Complète avec bonde en marbre. 
Siphon recommandé pour l'installation sur un meuble art. S.SPA.02. Siphon recommandé pour l'installation d'étagères art. WA43851.

Countertop washbasin available in marble carved from a single block. Without overflow. Complete with marble drain plug.
Recommended siphon for cabinet installation art. S.SPA.02. Recommended siphon for installation on shelf art. WA43851.

Aufsatzwaschbecken aus Marmor in einem einzigen Block. Ohne Überlauf. Komplett mit Ablaufgarnitur mit  Marmorstopfen.
Empfohlener Siphon für den Schrankeinbau Artikel S.SPA.02. Empfohlener Siphon für den Regaleinbau Artikel WA43851.

23
6

430

430

Ø 15
0
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Led Watt Lumen K

Standard
A 12 W/m 300 l/m 4000°

A 12 W/m 300 l/m 3000°

87
0

19
3

46
88

248

67
7

Lavabi a terra	 Lavabos sur colonne 
Floor washbasin	 Standwaschbeken

JEEG
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87	 29 59⁄64	 46	 18 7⁄64	 9200 MO

87	 29 59⁄64	 46	 18 7⁄64	 9200 MOV

H	 Ø	 ART.

H	 Ø	 ART.

Base e vasca in Monolith colorato in massa
Base et lavabo en Monolith coloré dans la masse
Base and washbasin in mass-coloured Monolith
Basis und Waschbecken aus massegefärbtem Monolith

Base e vasca in Monolith M1 con esterno verniciato
Base et lavabo en Monolith M1 avec extérieur peint
M1 Monolith base and washbasin with painted exterior
Basis und Waschbecken aus Monolith M1 mit lackiertem Äußeren

Opaco
Mat
Matt

Matte

Esterno verniciato opaco
Extérieur laqué mat

Matt lacquered exterior
Außen matt lackiert

Opaco
Mat
Matt

Matte

Lucido
Brillant
Glossy

Glänzende

Estreno verniciato lucido
Extérieur peint brillant

Glossy painted exterior
Hochglanzlackiertes Äußeres

Lucido
Brillant
Glossy

Glänzende

MONOLITH M1

MONOLITH M1

MONOLITH M1LUX

MONOLITH M1

MONOLITH M2 M3 MONOLITH M2 M3 LUX

87	 29 59⁄64	 46	 18 7⁄64	 9200 MM

Base e vasca in marmo
Base et vasque en marbre
Marble base and washbasin
Basis und Waschbecken aus Marmor

H	 Ø	 ART.		  BIANCO CARRARA	 CREMA DI LUNA	 NERO MARQUINIA	 VERDE ALPI	 ROSSO ANTICO

Lavabo freestanding disponibile in marmo nelle categorie indicate e in Monolith Bianco o Monolith colorato in massa nei colori del campionario, disponibile anche con esterno 
verniciato opaco, lucido o metal. Illuminazione led inserita nella base 4000°K o 3000°K. Scarico e allacciamento elettrico a pavimento.
Disponibile anche senza illuminazione led, in questo caso togliere 120 punti dal prezzo indicato.
Versione in Monolith piletta con tappo in Monolith a scarico libero o up-down. Versione in marmo con piletta a scarico libero e tappo in marmo. Sifone compreso.

Lavabo à poser disponible en marbre dans les catégories indiquées et en Monolith blanc ou teinté dans la masse dans les couleurs de l'échantillon, également disponible avec un 
revêtement extérieur mat, brillant ou peint en métal. Eclairage à Led inséré dans la base 4000°K ou 3000°K. Ecoulement et raccordement électrique au sol.Disponible également 
sans éclairage à led, dans ce cas soustraire 120 points du prix indiqué.Version en Monolith avec écoulement libre ou évacuation de haut en bas. Version en marbre avec écoulement 
libre et bouchon en marbre. Siphon inclus.

Freestanding washbasin available in marble in the indicated categories and in white or mass-coloured Monolith in the sample colours, also available with matt, glossy or metal 
painted exterior. Led lighting inserted in the base 4000°K or 3000°K. Drain and electrical connection on the floor.also available without led lighting, in this case subtract 120 points 
from the indicated price.version in Monolith drain with free drain or up-down waste. Marble version with free-flowing waste and marble plug. Siphon included.

Freistehendes Waschbecken aus Marmor in den angegebenen Kategorien und aus weißem oder durchgefärbtem Monolith in den Beispielfarben, auch mit matter, glänzender 
oder metallisch lackierter Außenseite erhältlich. Im Sockel eingebaute Led-Beleuchtung 4000°K oder 3000°K. Ablauf und elektrischer Anschluss auf dem Boden. Auch ohne LED-
Beleuchtung erhältlich, in diesem Fall 120 Punkte vom angegebenen Preis abziehen.Ausführung in Monolith mit freiem Ablauf oder Ablauf nach oben. Ausführung in Marmor mit 
freiem Ablauf und Marmorstopfen. Inklusive Siphon.

Lavabi a terra	 Lavabos sur colonne 
Floor washbasin	 Standwaschbeken

JEEG
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M 45

Mensola in massello di Frassino o Rovere  utilizzabile anche come supporto per lavabi in appoggio.
Il legno, è un materiale naturale, può presentare differenze di tonalità o venature più o meno marcate, inoltre l’esposizione alla luce 
solare, nel tempo può modificarne l’aspetto.
Per questo motivo i colori illustrati per queste finiture sono da considerarsi indicativi.

Tablette en frêne massif ou en rouvre massif, également utilisable comme support pour les lavabos à poser.
Le bois est un matériau naturel, il peut présenter des différences de teintes ou de veines plus ou moins marquées, et l’exposition au soleil 
peut changer d’aspect avec le temps.
Pour cette raison, les couleurs indiquées pour ces finitions doivent être considérées comme indicatives.

Solid Ash or Solid Oak shelf that can also be used for countertop washbasins.
As a natural material, wood may have slightly uneven veins or shades, and exposure to sunlight may alter its appearance over time. For this 
reason, the colours shown for these finishes are to be considered as indicative. 

Regal aus massivem Eschen- oder Eichenholz, das auch als Stütze für Aufsatzwaschbecken verwendet werden kann. Holz ist ein natürliches 
Material, es kann mehr oder weniger deutliche Unterschiede in Schattierungen oder Adern aufweisen, und Sonneneinstrahlung kann sein 
Aussehen im Laufe der Zeit verändern.
Aus diesem Grund sind die für diese Oberflächen gezeigten Farben als Richtwerte anzusehen.

Staffe di sostegno incluse

Étriers de soutien inclus

Supporting brackets included

Inklusiv Befestigunsbügeln

H	 P	 L	 ART.	 Frassino	 Rovere

7	 2 3⁄4	 41	 18 7⁄64	 72 - 270	 28 11⁄32 - 106 19⁄64	 9340 WO

		  46	 18 7⁄64	 72 - 270	 28 11⁄32 - 106 19⁄64	 93401 WO

		  53	 20 55⁄64	 72 - 270	 28 11⁄32 - 106 19⁄64	 93402 WO

15 Rovere Grafite

18 Rovere Sand

16 Rovere Nordic

19 Rovere Naturale

08 Rovere Light

70
2 3⁄4

Prezzo al metro lineare  ·  Prix au mètre linéaire  ·  Price by linear metre  ·  Preis pro Laufmeter

38 Frassino Moka

33 Frassino Sand

39 Frassino Smoke

34 Frassino Cenere

30 Frassino Naturale

10 Rovere Cenere

07 Rovere Siena

09 Rovere Smoke

13 Rovere Moka

Mensola in legno	 Wood shelf
Étagère ene bois	 Holzregal
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M 70

Staffe di sostegno incluse

Étriers de soutien inclus

Supporting brackets included

Inklusiv Befestigunsbügeln

H	 P	 L	 ART.	 Frassino	 Rovere

15 Rovere Grafite

18 Rovere Sand

16 Rovere Nordic

19 Rovere Naturale

08 Rovere Light

Prezzo al metro lineare  ·  Prix au mètre linéaire  ·  Price by linear metre  ·  Preis pro Laufmeter

38 Frassino Moka

33 Frassino Sand

39 Frassino Smoke

34 Frassino Cenere

30 Frassino Naturale

10 Rovere Cenere

07 Rovere Siena

09 Rovere Smoke

13 Rovere Moka

Mensola in legno	 Wood shelf
Étagère ene bois	 Holzregal

Mensola in massello di Frassino, massello di Rovere o Noce  utilizzabile anche come supporto per lavabi in appoggio.
Il legno, è un materiale naturale, può presentare differenze di tonalità o venature più o meno marcate, inoltre l’esposizione alla luce 
solare, nel tempo può modificarne l’aspetto.
Per questo motivo i colori illustrati per queste finiture sono da considerarsi indicativi.

Tablette en Frêne massif ou en Rouvre massif ou Noce, également utilisable comme support pour les lavabos à poser.
Le bois est un matériau naturel, il peut présenter des différences de teintes ou de veines plus ou moins marquées, et l’exposition au soleil 
peut changer d’aspect avec le temps.
Pour cette raison, les couleurs indiquées pour ces finitions doivent être considérées comme indicatives.

Solid Ash or Solid Oak or Walnut shelf that can also be used for countertop washbasins. As a natural material, wood may have slightly 
uneven veins or shades, and exposure to sunlight may alter its appearance over time. For this reason, the colours shown for these finishes 
are to be considered as indicative. 

Regal aus massivem Eschen- oder Eichenholz oder Noce, das auch als Stütze für Aufsatzwaschbecken verwendet werden kann. Holz ist 
ein natürliches Material, es kann mehr oder weniger deutliche Unterschiede in Schattierungen oder Adern aufweisen, und Sonnenein-
strahlung kann sein Aussehen im Laufe der Zeit verändern.
Aus diesem Grund sind die für diese Oberflächen gezeigten Farben als Richtwerte anzusehen.

7	 2 3⁄4  	 41	 18 7⁄64	 72 - 270	 28 11⁄32 - 106 19⁄64	 9342 WO

		  46	 18 7⁄64	 72 - 270	 28 11⁄32 - 106 19⁄64	 93421 WO

		  53	 20 55⁄64	 72 - 270	 28 11⁄32 - 106 19⁄64	 93422 WO

70
2 3⁄4

Noce Walnut 41

Noce Bordeaux 61

Noce Mogano 51

Noce Canaletto 01
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MONOLITH

Mensola in Monolith utilizzabile anche come supporto per lavabi in appoggio. Le mensole sono fornite complete di staffe si sostegno. Il numero e il tipo di staffa varia in base alla 
lunghezza della mensola, al suo spessore e al numero dei lavabi in appoggio. Per la realizzazione di fori per lavabi di altre aziende è richiesto l'invio dello schema tecnico di installazione 
e della dima di taglio ed è prevista una maggiorazione di 105 punti che comprende anche la lavorazione per un secondo lavabo.

Tablette en Monolith également utilisable comme support pour les lavabos à poser. Les étagères en Monolith sont livrées complètes avec des supports. Le nombre et le type de support 
varient en fonction de la longueur de l'étagère, de son épaisseur et du nombre de vasques à poser. Pour la réalisation de trous pour des lavabos d'autres entreprises, il faut envoyer le schéma 
technique d'installation et le gabarit de coupe. Un supplément de 105 points est rquis, qui comprend également l'usinage pour un deuxième lavabo.

Monolith shelf shelf that can also be used for countertop washbasins. The Monolith shelves are supplied complete with support brackets. The number and type of bracket varies according to 
the length of the shelf, its thickness and the number of countertop washbasins. For drilling holes for other companies’ washbasins, the technical installation diagram and cutting template 
are to be sent. An additional charge of 105 points is requested, this charge already includes a second drill when needed.

Monolith Tablar das auch als Stütze für Aufsatzwaschbecken verwendet werden kann. Die Monolith-Regale werden komplett mit Halterungen geliefert. Die Anzahl und Art der Halterung 
hängt von der Länge des Regals, seiner Dicke und der Anzahl der Waschtische ab. Für das Bohren von Löchern für Waschbecken anderer Unternehmen ist die Übermittlung des technischen 
Installationsschemas und der Schneideschablone erforderlich und es ist ein Aufschlag von 105 Punkten vorgesehen, der auch die Bearbeitung eines zweiten Waschbeckens umfasst.

Staffe di sostegno incluse

Étriers de soutien inclus

Supporting brackets included

Inklusiv Befestigunsbügeln

Prezzo al metro lineare  ·  Prix au mètre linéaire  ·  Price by linear metre  ·  Preis pro Laufmeter

Mensola in Monolith	 Monolith shelf
Étagère en Monolith	 Monolith Regal

6-9	 2 23⁄64 - 3 17⁄32	 40	 15 3⁄4	 72 - 280	 28 11⁄32	 -	 110 15⁄64	 9130 MO
		  46	 18 7⁄64	 72 - 280	 28 11⁄32	 -	 110 15⁄64	 91301 MO
		  53	 20 55⁄64	 72 - 280	 28 11⁄32	 -	 110 15⁄64	 91302 MO

H		  P		  L					    ART.			  ME		  M1	 M2	 M3

60 - 90
2 23⁄64 - 3 17⁄32

Finitura lucida + 10%.
Finition brillante + 10 %.
Glossy finish + 10%.
Glänzende Ausführung + 10%.



113NEWS



114 NEWS

Accessori	
Accessoires

Accessories	
Zubehöre

STEP - STEP

Programma di accessori in alluminio, verniciato in qualsiasi colore opaco o effetto metallo previsti dal campionario, con 
particolari in acciaio inox AISI 316.
I ripiani  sono disponibili in vetro, spessore 8 mm, fumé, bronzo o extrachiaro  e in Rovere, spessore 14 mm nelle tonalità 
previste dal campionario sempre al solito prezzo.
Per le misure intermedie fare riferimento alla misura superiore.

Programme d'accessoires en aluminium, peint dans toutes les couleurs mates ou effet métallique prévus dans l'échantillon, 
avec des détails en acier inoxydable AISI 316.
Les étagères sont disponibles en verre, épaisseur 8 mm, fumé, bronze ou extra-clair et en chêne, épaisseur 14 mm dans les 
teintes prévues par l'échantillon toujours au même prix.
Pour les mésures intérmediaires se référer à la mesure supérieure.

Aluminium accessories, painted in any matte or metal effect colour in the sample book, with details in AISI 316 stainless steel.
The shelves are available in 8 mm thick glass, smoked, bronze or extra light and in 14 mm thick Oak in any colour of the sample 
always at the same price.
If your size is in between, please choose the longer one.

Aluminium-Zubehörprogramm, lackiert in jeder Matt- oder Metallfarbe des Musterkatalogs, mit Teilen aus Edelstahl AISI 316.
Die Regale sind in Glas, Stärke 8 mm, Rauch, Bronze oder extra hell und in Eiche, Stärke 14 mm in den im Musterkatalog 
vorgesehenen Farbtönen zum üblichen Preis erhältlich.
Für Zwischenmessungen beziehen Sie sich auf das obere Maß.

Portasalviette con cilindro in acciaio inox più ripiano. Ripiano in vetro o massello di Rovere, disponibile L 25 cm o 35 cm.

Porte-serviettes avec cylindre en acier inoxydable plus étagère.Tabeltte en verre ou en chêne massif, disponible L 25 cm ou 35 cm.

Towel holder with stainless steel cylinder plus shelf. Glass or solid oak shelf, available L 25 cm or 35 cm.

Handtuchhalter mit Edelstahlzylinder und Regal. Regal aus Glas oder massivem Eichenholz, verfügbar L 25 cm oder 35 cm.

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

Ripiano · Étagère · Shelf · Regal   25 cm

Ripiano · Étagère · Shelf · Regal   35 cm

7	 2 3⁄4	 13	 5 1⁄8	 70	 27 9⁄16 	 SP 0011
				    80	 31 1⁄2 	 SP 0012
				    90	 35 7⁄16 	 SP 0013
				    100	 39 3⁄8 	 SP 0014
				    120	 47 1⁄4 	 SP 0015
				    140	 55 1⁄8 	 SP 0016
				    160	 62 63⁄64 	 SP 0017
				    180	 70 55⁄64 	 SP 0018
				    200	 78 47⁄64 	 SP 0019

7	 2 3⁄4	 13	 5 1⁄8	 70	 27 9⁄16 	 SP 0021
				    80	 31 1⁄2 	 SP 0022
				    90	 35 7⁄16 	 SP 0023
				    100	 39 3⁄8 	 SP 0024
				    120	 47 1⁄4 	 SP 0025
				    140	 55 1⁄8 	 SP 0026
				    160	 62 63⁄64 	 SP 0027
				    180	 70 55⁄64 	 SP 0028
				    200	 78 47⁄64 	 SP 0029

A - E

Opaco  -  Effetto metallo

7

9,5

13/15

7



115NEWS

Accessori	
Accessoires

Accessories	
Zubehöre

STEP - STEP

Mensola in alluminio verniciato con ripiano in vetro o massello di Rovere.

Tabeltte en verre ou en chêne massif.

Painted aluminium shelf with glass or solid oak top

Tablar aus lackiertem Aluminium mit Regal aus Glas oder massivem Eichenholz.

H	 P	 L	 ART.

7	 2 3⁄4	 13	 5 1⁄8	 40	 15 3⁄4 	 SP 0051
				    60	 23 5⁄8 	 SP 0052
				    80	 31 1⁄2 	 SP 0053
				    100	 39 3⁄8 	 SP 0054

Portasalviette semplice senza cilindro in acciaio.
Dalla lunghezza 120 cm in poi viene aggiunto un profilo traverso al centro.

Porte-serviettes simple sans cylindre en acier.
À partir d'une longueur de 120 cm, un profilé transversal est ajouté au centre.

Simple towel holder without steel cylinder.
From a length of 120 cm onwards, a transverse profile is added in the centre.

Einfacher Handtuchhalter ohne Stahlzylinder.
Ab einer Länge von 120 cm wird in der Mitte ein Querprofil hinzugefügt.

H	 P	 L	 ART.
7	 2 3⁄4	 9,5	 3 47⁄64	 30	 11 13⁄16 	 SP 0001
				    40	 15 3⁄4 	 SP 0002
				    60	 23 5⁄8 	 SP 0003
				    80	 31 1⁄2 	 SP 0004
				    100	 39 3⁄8 	 SP 0005
				    120	 47 1⁄4 	 SP 0006
				    140	 55 1⁄8 	 SP 0007
				    160	 62 63⁄64 	 SP 0008
				    180	 70 55⁄64 	 SP 0009
				    200	 78 47⁄64 	 SP 0010

A - E

Opaco  -  Effetto metallo
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Porta rotolo in alluminio verniciato e cilindro in acciaio inox

Porte papier hygiénique en aluminium peint et cylindre en acier inoxydable

Paper holder in painted aluminium and stainless-steel cylinder

Rollenhalter aus lackiertem Aluminium und Zylinder aus Edelstahl

Porta rotolo più porta salviette in alluminio verniciato e cilindri in acciaio inox.

Porte papier hygiénique plus porte-serviettes en aluminium peint et cylindres en acier inoxydable.

Paper holder plus towel holder in painted aluminium and stainless-steel cylinders.

Rollenhalter plus Handtuchhalter aus lackiertem Aluminium und Zylinder aus Edelstahl.

H	 P	 L	 ART.
7	 2 3⁄4	 15	 5 1⁄8	 50	 19 11⁄16 	 SP 0041
				    60	 23 5⁄8 	 SP 0042
				    70	 27 9⁄16 	 SP 0043
				    80	 31 1⁄2 	 SP 0044
				    90	 35 7⁄16 	 SP 0045
				    100	 39 3⁄8 	 SP 0046

Mensola in alluminio verniciato con profilo trasversale al centro. RipianI in vetro o massello di Rovere.

Étagère en aluminium peint avec profil transversal au centre. Tablettes en verre ou en chêne massif.

Painted aluminium shelf with transverse profile in the centre. Glass or solid oak shelves.

Tablar aus lackiertem Aluminium mit Querprofil in der Mitte. Regale aus Glas oder massivem Eichenholz.

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

7	 2 3⁄4	 13	 5 1⁄8	 120	 47 1⁄4 	 SP 0061
				    140	 55 1⁄8 	 SP 0062
				    160	 62 63⁄64 	 SP 0063
				    180	 70 55⁄64 	 SP 0064
				    200	 78 47⁄64 	 SP 0065

7	 2 3⁄4	 15	 5 1⁄8	 15,4	 6 1⁄16 	 SP 0030

A - E

Opaco  -  Effetto metallo

Accessori	
Accessoires

Accessories	
Zubehöre

STEP - STEP
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Porta rotolo con cilindro in acciaio inox più ripiano. Ripiano in vetro o massello di Rovere, disponibile L 25 cm o 35 cm.

Porte papier hygiénique avec cylindre en acier inoxydable et étagère. Étagère en verre ou en chêne massif, disponible L 25 cm ou 35 cm

Towel holder with stainless steel cylinder plus shelf. Glass or solid oak shelf, available L 25 cm or 35 cm.

Rollenhalter plus Handtuchhalter aus lackiertem Aluminium und Zylinder aus Edelstahl.

A - E

Opaco  -  Effetto metallo

Accessori	
Accessoires

Accessories	
Zubehöre

STEP - STEP

H	 P	 L	 ART. Ripiano · Étagère · Shelf · Regal   25 cm

Ripiano · Étagère · Shelf · Regal   35 cm

7	 2 3⁄4	 15	 5 1⁄8	 44,2	 17 13⁄32 	 SP 0031

7	 2 3⁄4	 15	 5 1⁄8	 54,2	 21 11⁄32 	 SP 0032
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Condizioni Generali di Vendita e di Consegna
Listino prezzi in punti      IVA esclusa
Condizioni di vendita come da listino prezzi generale - Volume 1.
Casabath si riserva il diritto di apportare tutte le modifiche tecniche, costruttive 
e dimensionali che riterrà opportuno al fine di migliorare il prodotto, senza darne 
comunicazione.

Conditions Général de vente et de Livraison
Tarif en points
Conditions de vente comme sur le tarif général - Volume 1.
Casabath se réserve le droit d'apporter toute modification (technique, constructive, ou 
dimensionnelle) qu'il jugera utiles pour améliorer ses produits, sans préavis.

General Delivery and Sale terms
Price list in points
Sale terms as per the general price list - Volume 1.
Casabath reserves the right to make any technical, constructive or dimensional 
change it may deem fit to improve its products, without notice.

Allgemeine Verkaufs und Lieferbedingungen
Preisliste mit Punktsystem
Verkaufsbedingungen wie auf der allgemeinen Preisliste - Volume 1.
Casabath behält sich das Recht vor, alle für eine Verbesserung der Produkte für 
angebracht gehaltenen Veränderungen hinsichtlich Technik, Bauweise und Größen 
vorzunehmen, ohne davon Mitteilung zu machen. 


